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EN

Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.

- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION: -footer: yes

-black colour -heating time maximum: 120 sec
-voltage: 220 -240V -roll diameter: 22 mm

-power: 70-130 W -number of rolls: 3

-coating: PTC ceramic -display: LCD

-swivel cable: yes -display backlight: yes

="cable length: 180 cm -non-heating handle: yes
-temperature: 80°C to 210°C - dimensions: 37 x 8.5 x 2 cm

-quick heating function: yes

CHARACTERISTIC:

A high-quality hair waver is a device that allows you to prepare a hairstyle yourself like from a hair salon. Temperature adjustment from
80 to 210 degrees allows you to adjust the heating power to the needs of the hair and its condition. A lower temperature is recommended
for thin and damaged hair, while a higher temperature will work for thicker hair and those that are not too prone to curling. The wave
curler has a quick heating function, which will be useful when you have little time (maximum 120 seconds). Just connect the inverter to
the power supply and it will be ready to work in no time. The combination of 3 rollers with a diameter of 22 mm at the same time means
that the hairstyle can be prepared in a very short time. Just put a strand of hair in the heating surface and it will get the desired curl. The
inverter has an LCD display with a temperature indicator, thanks to which we can precisely set the heating temperature. In addition, the
set includes a protective case that will protect the inverter, e.g. during travel. The device has a cable with a length of up to 180 cm. Such a
long cable length ensures freedom of movement, making it independent of the location of the socket. In addition, the cord has a rotating
tip. Non-slip grip and insulated barrel ends are designed to provide additional safety against burns and falls.

INCLUDED
- inverter
- case / bag

SUITABLE TEMPERATURES FOR DIFFERENT TYPES OF HAIR BEFORE HAIRING:
-damaged, dyed or delicate hair: up to 140°C

-medium hair: 160°C

- thick hair: 180°C

-very curly hair: 200°C

-ethnic hair: 210°C

RULES OF SAFE USE
-Use only as directed
- Before connecting, check the voltage on the nameplate to make sure it corresponds to your local voltage
- This device should never be left unattended when plugged in
- Keep.out of reach of children
- Do'not use if any part of this device is chipped or cracked
-Do not use this device in or near water
- Do not use this device if it is out of order or if:its cable is damaged
-Do not pull out the switched on device if it has fallen into water, disconnect the plug before pulling it out
- Do not use this device near aerosol cans
- Always disconnect the device from the power supply when not in use
- Do not use the device for purposes other than those for which it is intended
- Never use with a voltage converter
- Never use this device without the rear filter
- The manufacturer is not responsible for any damage caused by not following the instructions
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Information for the consumer on the handling of waste electrical and electronic equipment:

Waste electrical and electronic equipment may not be placed with other household waste. Such equipment should be collected selectively,
which is indicated by the attached.marking - a crossed-out wheeled waste container. Failuretto comply with the above rule, in the case of
improper disposal of used equipment, may pose a threat to the natural environment and‘human health, resulting from the presence of
hazardous components.iri‘the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switehes, etc. In order to avoid the above threat, these
components shouldbe collected and properly processed by specialized companies. Self-disassembly of worn equipment is unacceptable.
Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste equipment. This is done in
particular through active participation in the waste equipment collection system.

@ Watermarkly
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego,produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapozna¢ si¢ z ponizsza instrukcja
w.celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o-zachowanie niniejszej instrukeji na
przyszlos$é oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jejmieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne: ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC!

- Prosze przeczyta¢ w calosci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie uzywac¢ produktu jezeli jakiejkolwiek czgsci brakuje badz jest uszkodzona.

- Prosz¢ zachowa¢ instrukcj¢ na przysztosé.

SPECYFIKACJA:
-kolor: czarny

-napiecie: 220 -240V

-moc: 70-130 W

-powloka: ceramiczna PTC
-obrotowy kabel: tak

-dhugos¢ kabla: 180 cm
-temperatura: 80°C do 210°C
-funkcja szybkiego nagrzewania: tak
-stopka: tak

-czas nagrzewania maksymalnie: 120 sek
-$rednica rolki: 22 mm

-ilo$¢ rolek: 3

-wyswietlacz: LCD

-podswietlenie wyswietlacza: tak
-nie nagrzewajaca si¢ raczka: tak
-wymiary: 37 x 8,5x 2 cm

CHARAKTERYSTYKA:

Wysokiej jakosci falownica do wlosow to urzadzenie, ktore pozwala na samodzieliie przygotowanie fryzury niczym z salonu
fryzjerskiego. Regulacja temperatury od 80 do 210 stopni pozwala dostosowa¢ moc nagrzewania do potrzeb wlosow i ich stanu. Nizsza
temperatura polecana jest dla wloséw cienkich i zniszczonych, natomiast wyzsza sprawdzi si¢ w przypadku wlosow grubszych i takich,
ktére nie sa zbyt podatne na krgcenie. Lokdéwka do fal posiada funkcj¢ szybkiego nagrzewania si¢, co bedzie przydatne w momentach,
gdy mamy niewiele czasu (maksymalnie 120 sekund). Wystarczy podtaczy¢ falownice do pradu, a ekspresowo bedzie gotowa do pracy.
Potaczenie 3 rolek o $rednicy 22 mm jednoczeénie sprawia, ze fryzur¢ mozna przygotowaé w bardzo krotkim czasie. Wystarczy wlozy¢
kosmyk wlosow w powierzchni¢ grzewcza, a uzyska on pozadany skret. Falownica posiada wyswietlacz LCD, ze wskaznikiem
temperatury, dzigki ktoremu mamy mozliwo$¢ precyzyjnego ustawienia temperatury nagrzewania. Dodatkowo w zestawie znajduje si¢
etui ochronne, ktore zabezpieczy falownice np. podczas podrdzy. Urzadzenie posiada kabel o dlugosci az 180 cm. Tak duza dlugos¢ kabla
zapewnia swobode¢ ruchow, uniezalezniajac ja od polozenia gniazdka. Dodatkowo przewod ma obrotowa koncowke. Antyposlizgowy
uchwyt i izolowane koncowki lufy, zostaty zaprojektowane tak, aby zapewni¢ dodatkowe bezpieczenstwo przed poparzeniem i upadkiem.

W ZESTAWIE
-falownica
-etui / worek

ODPOWIEDNIE TEMPERATURY PRZED LOKOWANIEM DO ROZNYCH RODZAJOW WLOSOW:
-wlosy uszkodzone, farbowane lub delikatne: do 140°C

-wlosy $rednie: 160°C

-wlosy geste: 180°C

-wlosy bardzo krgcone: 200°C

-wlosy etniczne: 210°C
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ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA

-Uzywac¢ tylko zgodnie z instrukcja

- Przed podtaczeniem sprawdz napiccie na tabliczce znamionowej, aby upewnic¢ sie, ze odpowiada ono lokalnemu napigciu
- To urzadzenie nigdy nie;powinno by¢ pozostawiane bez nadzoru, kiedy jest podlgezone do kontaktu

- Trzyma¢ poza zasiggiem dzieci

- Nie uzywaj, jesli jakakolwiek czes¢ tego urzadzenia jest wyszczerbiona lub peknigta

-Nie uzywaj tego urzadzenia w wodzie lub w jej poblizu

- Nie uzywaj tego urzadzenia jesli jest niesprawne lub jesli jego kabel jest uszkodzony

-Nie wyciagaj wlaczonego urzadzenia jesli wpadto do wody, przed wyciagnieciem odtacz wtyczke

- Nie uzywaj tego urzadzenia w poblizu puszek z aerozolem

- Zawsze odlaczaj urzadzenie od zasilania kiedy nie jest w uzyciu

- Nie uzywaj urzadzenia w celach innych niz te do ktorych jest przeznaczony

- Nigdy nie uzywaj z konwerterem napigcia

- Nigdy nie uzywaj tego urzadzenia bez tylnego filtra

- Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody spowodowane nieprzestrzeganiem instrukcji

Informacja dla konsumenta o postepowaniu ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym:

Zuzyty sprzgt elektryczny i elektroniczny nie moze byé umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzet taki nalezy
zbiera¢ selektywnie, o czym informuje zalaczone oznakowanie — przekreslony kotowy kontener na odpady. Nie przestrzeganie
powyzszej zasady, przy nieprawidtowej utylizacji zuzytego sprzgtu moze stanowié zagrozenie dla srodowiska naturalnego i zdrowia ludzi,
wynikajace z obecnosci w sprzgcie sktadnikéw niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie elektryczne, tworzywo sztuczne, wytaczniki
itp. Aby uniknaé powyzszego zagrozenia, sktadniki te powinny zosta¢ zebrane i w odpowiedni sposob przetworzone przez
wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zuzytego sprzgtu jest niedopuszczalne. Gospodarstwa domowe spetniaja wazng role
W przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego sprzgtu. Odbywa si¢ to w szczegolnosci poprzez
aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zuzytych urzadzen.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiircunser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Siebitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstindig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschadigt sind.

- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spiteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION: -FuBzeile: ja

-schwarze Farbe -Aufheizzeit maximal: 120 Sek
-Spannung: 220 -240V -Rollendurchmesser: 22 mm
-Leistung: 70-130 W -Anzahl der Rollen: 3
-Beschichtung: PTC-Keramik -Anzeige: LCD

-Drehkabel: ja -Display-Hintergrundbeleuchtung: ja
+Kabelldnge: 180 cm -nicht beheizter Griff: ja
-Temperatur: 80°C bis 210°C - Abmessungen: 37 x 8,5 x 2 cm

-Schnellheizfunktion: ja

CHARAKTERISTISCH:

Ein hochwertiger Haar Waver ist ein Gerit, mit dem Sie eine Frisur wie aus einem Friseursalon selbst vorbereiten kénnen. Durch die
Temperatureinstellung von 80 bis 210 Grad konnen Sie die Heizleistung an die Bediirfnisse des Haares und seinen Zustand anpassen. Fiir
diinnes und geschédigtes Haar wird eine niedrigere Temperatur empfohlen, wéhrend eine hohere Temperatur fiir dickeres Haar und
solche, die nicht zu stark zum Locken neigen, geeignet ist. Der Lockenwickler verfiigt iiber eine Schnellaufheizfunktion, die niitzlich ist,
wenn Sie wenig Zeit haben (maximal 120 Sekunden). Schliefen Sie den Wechselrichter einfach an die Stromversorgung an und schon ist
er betriebsbereit. Durch die Kombination von gleichzeitig 3 Lockenwicklern mit einem Durchmesser von 22 mm ldsst sich die Frisur in
kiirzester Zeit vorbereiten. Legen Sie einfach eine Haarstrdhne auf die Heizflache und schon entsteht die gewiinschte Locke. Der
Wechselrichter verfiigt iiber ein LCD-Display mit Temperaturanzeige, dank dem wir die Heiztemperatur prézise einstellen kénnen.
Dariiber hinaus liegt dem Set eine Schutzhiille bei, die den Wechselrichter z.B. auf Reisen schiitzt. Das Gerét verfiigt iiber ein Kabel mit
einer Lange von bis zu 180 cm. Eine so grofie Kabelldnge sorgt fiir Bewegungsfreiheit und ist somit unabhéngig vom Standort der
Steckdose. Dartiber hinaus verfligtdie Schnur iiber eine rotierende Spitze. Rutschfester Griff und isolierte Laufenden sorgen fiir
zusitzliche Sicherheit vor Verbrennungen und Stiirzen.

INBEGRIFFEN
- Wandler
- Koffer / Tasche

GEEIGNETE TEMPERATUREN FUR VERSCHIEDENE HAARTYPEN VOR DER HAARUNG:
-geschddigtes, gefarbtes oder empfindliches Haar: bis 140°C

-mittleres Haar: 160°C

- dickes Haar: 180°C

-sehr lockiges Haar: 200°C

-Ethnisches Haar: 210°C

REGELN FUR EINE SICHERE NUTZUNG
-Nur wie angegeben verwenden
- Uberpriifen Sie vor dem AnschlieBen die Spannung auf dem Typenschild, um sicherzustellen, dass sie mit Ihrer ortlichen Spannung
iibereinstimmt
- Dieses Geriit sollte niemals unbeaufsichtigt gelassen'werden, wenn es angeschlossen ist
- AuBBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren
- Verwenden Sie das Gerét nicht, wenn ein Teil abgesplittert oder gesprungen ist
-Verwenden Sie dieses Gerit nicht in oder in der Ndhe von Wasser
- Benutzen Sie dieses Gerit nicht, wenn es auller Betrieb ist oder das Kabel beschadigt ist
-Ziehen Sie das eingeschaltete Gerit nicht heraus, wenn es ins Wasser gefallen ist, sondern ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie es
herauszichen
- Benutzen Sie dieses Gerat nicht in der Ndhe von Aerosoldosen
- Trennen Sie das Gerit bei Nichtgebrauch immer vom Stromnetz
- Benutzen Sie das Gerit nicht fiir andere als die vorgesehenen Zwecke
- Niemals mit einem Spannungswandler verwenden
- Benutzen Sie dieses Gerit niemals ohne den hinteren Filter
- Der Hersteller {ibernimmt keine Haftung fiir Schiden, die durch Nichtbeachtung der Anweisungen entstehen

-
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Informationen fiir den Verbraucher zum Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeriten:

Elektro- und Elektronikaltgerdte diirfen nicht in den Hausmiill gegeben werden. Solche Gerite sollten gezielt gesammelt werden, was
durch die angebrachte Markierung= ein durchgestrichener Miillcontainer auf Réddern — gekennzeichnet ist. Die Nichteinhaltung der oben
genannten Regel kann bei unsachgeméfer Entsorgung gebrauchter Gerite eine Gefahrfiir die natiirliche Umwelt und die menschliche
Gesundheit darstellen, da‘in den Geriten gefdhrliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen, Kunststoffe oder
Schalter usw. Um.die oben genannte Bedrohung zu vermeiden, sollten diese’Komponenten von spezialisierten Unternehmen gesammelt
und ordnungsgeméf verarbeitet werden. Eine Selbstdemontage abgenutzter Geréte ist nicht akzeptabel. Haushalte spielen eine wichtige
Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieBlich des Recyclings von Altgeréten. Dies geschieht insbesondere durch die
aktive Mitarbeit am Altgerdtesammelsystem.
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho‘produktu!
Pied zahajenim pouZivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrZovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Diilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclive piectéte a postupujte podle pokynti v pfirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE: -paticka: ano

-Cerna barva - maximalni doba ohfevu: 120 sec
-napéti: 220 -240V - prumér role: 22 mm

-piikon: 70-130W - pocet roli: 3

- povlak: PTC keramika - displej: LCD

-otoc¢ny kabel: ano -podsviceni displeje: ano

="delka kabelu: 180 cm -netopici se rukojet’: ano

-teplota: 80°C az 210°C - rozméry: 37 x 8,5x 2 cm

- funkce rychlého ohfevu: ano

CHARAKTERISTICKY:

Kuwvalitni vinovac na vlasy je zafizeni, které vam umozni ptipravit si Gces jako z kadeinictvi. Nastaveni teploty od 80 do 210 stupnd
umoziuje pfizplsobit vykon ohfevu potfebam vlast a jejich stavu. Nizsi teplota se doporucuje pro fidké a poskozené vlasy, naopak vyssi
teplota bude fungovat pro hustsi vlasy a ty, které nejsou pfili§ nachylné k vinéni. Kulma ma funkci rychlého ohfevu, ktera se bude hodit,
kdyz mate malo ¢asu (maximalné 120 sekund). Méni¢ staci ptipojit k napajeni a béhem chvilky bude ptipraven k praci. Kombinace 3
valeckli o priméru 22 mm zaroven znamena, ze uces lze ptipravit ve velmi kratké dob€. Praminek vlast staci vlozit do nahfivaci plochy a
ziskaji pozadovanou vlnu. Stiida¢ ma LCD displej s ukazatelem teploty, diky kterému miZeme pfesné nastavit teplotu ohfevu. Sada navic
obsahuje ochranné pouzdro, které ochrani méni¢ napiiklad pfi cestovani. Zafizeni ma kabel o délce az 180 cm. Tak dlouha délka kabelu
zajituje volnost pohybu, diky éemuz je nezavisly na umisténi zasuvky. Siiira méa navic otoény hrot. Protiskluzova rukojet’ a izolované
konce hlavné jsou navrzeny tak, aby poskytovaly dodate¢nou bezpecnost proti popaleni a padu.

ZAHRNUTA
- stfidaé
- pouzdro / taska

VHODNE TEPLOTY PRO RUZNE TYPY VLASU PRED VLASEM:
-poskozené, barvené nebo jemné vlasy: do 140°C

-stfedni vlasy: 160°C

- husté vlasy: 180°C

-velmi kudrnaté vlasy: 200°C

-etnické vlasy: 210°C

PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANi

- Pouzivejte pouze podle pokyni

- Pfed piipojenim zkontrolujte napéti na typovém stitku, abyste se ujistili, Ze odpovidd mistnimu napéti

- Toto zatizeni by nikdy nemélo ztistat bez dozoru, kdyz je zapojeno

- Uchovavejte mimo dosah déti

- Nepouzivejte, pokud je néktera ¢ast tohoto zatizeni odstipnuta.nebo praskla

- Nepouzivejte toto zafizeni ve vodé nebo v jeji blizkosti

- Nepouzivejte toto zafizeni, pokud je mimo provoz nebo pokud je jeho kabel poskozeny
-Nevytahujte zapnuté zatizeni, pokud spadlo de'vody, ped vytazenim odpojte zastrcku

- Nepouzivejte toto zafizeni v blizkosti aerosolovych nadobek

- Pokud zatizeni nepouzivate, vzdy jej odpojte od zdroje napajeni

- Nepouzivejte zatizeni k jinym uceltim, nez ke kterym je urc¢eno

- Nikdy nepouzivejte s méni¢em napéti

- Nikdy nepouzivejte toto zafizeni bez zadniho filtru

- Vyrobce nenese odpovédnost za Skody zpiisobené nedodrZzenim navodu
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Informace pro spotiebitele o nakladani s odpadem z elektrickych a elektronickych zarizeni:

Odpadni elektricka a elektronicka zatizeni se nesmi davat s ostatnim domovnim odpadem. Takové zatizeni by mélo byt shromazd’ovano
selektivng, coz je oznaceno pripojenym oznacenim - pieskrtnuty kontejner na odpad na kolech. Nedodrzeni vyse uvedeného pravidla
mize v ptipadé nespravné likvidace pouzitého zatizeni pfedstavovat ohrozeni zivotnihoprostiedi a lidského zdravi v dusledku
ptitomnosti nebezpecnych soucasti v zatizeni, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, vypinace , atd. Aby se piedeslo vyse uvedené hrozbé,
mély by byt tyto seucasti shromazd’'ovany a fadné zpracovany specializovanymi spole¢nostmi. Samoc¢inna demontaz opotfebovaného
zafizeni je nepfijatelnd. Domacnosti hraji diilezitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace odpadnich zafizeni.
D¢je se tak zejména aktivni ucasti v systému sbéru odpadnich zafizeni.
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre“produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

- Veuillez le lire completement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une piéce est manquante ou endommagée.

- S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION: -pied de page : oui

-couleur noire -temps de chauffage maximum : 120 sec
-tension : 220 -240 V -diametre du rouleau : 22 mm
-puissance : 70-130 W -nombre de rouleaux : 3

-revétement : céramique PTC -affichage: LCD

-cable®pivotant : oui -rétroéclairage de 1'écran : oui
<Tongueur du cable : 180 cm -poignée non chauffante : oui
-température : 80°C a 210°C - dimensions : 37 x 8,5 x 2 cm

-fonction de chauffage rapide : oui

CARACTERISTIQUE:

Un hair waver de haute qualité est un appareil qui vous permet de préparer vous-méme une coiffure comme dans un salon de coiffure. Le
réglage de la température de 80 a 210 degrés vous permet d'adapter la puissance de chauffage aux besoins des cheveux et a leur état. Une
température plus basse est recommandée pour les cheveux fins et abimés, tandis qu'une température plus élevée fonctionnera pour les
cheveux plus épais et ceux qui ne sont pas trop sujets aux boucles. Le bigoudi a vagues posséde une fonction de chauffage rapide, qui
vous sera utile lorsque vous avez peu de temps (maximum 120 secondes). Connectez simplement 1'onduleur a l'alimentation électrique et
il sera prét a fonctionner en un rien de temps. La combinaison de 3 rouleaux d'un diamétre de 22 mm en méme temps permet de préparer
la coiffure en trés peu de temps. Il suffit de mettre une méche de cheveux dans la surface chauffante et elle obtiendra la boucle désirée.
L'onduleur dispose d'un écran LCD avec un indicateur de température, grace auquel nous pouvons régler avec précision la température de
chauffage. De plus, l'ensemble comprend un étui de protection qui protégera l'onduleur, par exemple pendant les déplacements. L'appareil
dispose d'un cable d'une longueur maximale de 180 cm. Une telle longueur de cable garantit une liberté de mouvement, ce qui le rend
indépendant de I'emplacement de la prise. De plus, le cordon a une pointe rotative. La poignée antidérapante et les extrémités du corps
isolées sont congues pour offrir-une sécurité supplémentaire contre les brillures et les chutes.

INCLUS
- onduleur
- étui / sac

TEMPERATURES ADAPTEES AUX DIFFERENTS TYPES DE CHEVEUX AVANT LA COIFFURE :
- cheveux abimés, teints ou délicats : jusqu'a 140°C

-cheveux mi-longs : 160°C

- cheveux épais : 180°C

- cheveux trés bouclés : 200°C

-cheveux ethniques : 210°C

REGLES D'UTILISATION SECURITAIRE
-Utiliser uniquement comme indiqué
- Avant de brancher, vérifiez la tension sur la plaque signalétique pour vous assurer qu'elle correspond a votre tension locale
- Cet appareil ne doit jamais étre laissé sans surveillance lorsqu'il est branché
- Tenir hors de portée des enfants
- Ne pas utiliser si une partie de cet appareil estébréchée ou fissurée
-Ne pas utiliser cet appareil dans ou prés de 1'eau
- N'utilisez pas cet appareil s'il est hors service ou si son cable est endommagé
-Ne retirez pas l'appareil allumé s'il est tomb¢ dans 1'eau, débranchez la prise avant de le retirer
- Ne pas utiliser cet appareil a proximité de bombes aérosols
- Débranchez toujours 1'appareil de I'alimentation électrique lorsqu'il n'est pas utilisé
- Ne pas utiliser I'appareil a des fins autres que celles pour lesquelles il est destiné
- Ne jamais utiliser avec un convertisseur de tension
- N'utilisez jamais cet appareil sans le filtre arriere
- Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés par le non-respect des instructions

arkly



Information du consommateur sur le traitement des déchets d'équipements électriques et électroniques :

Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent pas étre jetés avec les autres ordures ménageres. Ces équipements
doivent étre collectés de manicre sélective, ce qui est indiqué par le marquage ci-joint - un.conteneur a déchets a roues barré. Le non-
respect de la régle ci-dessus,.en cas d'élimination inappropriée des équipements usagés, peut constituer une menace pour I'environnement
naturel et la santé humaine, résultant de la présence de composants dangereux dans 1'équipement, tels que : cablage électrique, plastique,
interrupteurs , etcoPour éviter la menace ci-dessus, ces composants doivent€tre collectés et correctement traités par des sociétés
spécialisées. L'auto-démontage d'équipements usés est inacceptable. Les ménages jouent un role important en contribuant a la réutilisation
et a la récupération, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela passe notamment par une participation active au systéme de
collecte des déchets d'équipements.
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ES

Sefioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafiada.

- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION: -pie de pagina: si

-de color negro -tiempo de calentamiento maximo: 120 seg
-voltaje: 220 -240V -diametro del rollo: 22 mm

-potencia: 70-130W -numero de rollos: 3

-recubrimiento: ceramica PTC -pantalla: LCD

-cable“giratorio: si -retroiluminacion de la pantalla: si
~Tongitud del cable: 180 cm -mango sin calefaccion: si

-temperatura: 80°C a 210°C - dimensiones: 37 x 8,5 x 2 cm

-funcién de calentamiento rapido: si

CARACTERISTICA:

Una onduladora de cabello de alta calidad es un dispositivo que le permite preparar un peinado usted mismo como en una peluqueria. El
ajuste de temperatura de 80 a 210 grados le permite ajustar la potencia de calentamiento a las necesidades del cabello y su condicion. Se
recomienda una temperatura mas baja para el cabello fino y daflado, mientras que una temperatura mas alta funcionara para el cabello mas
grueso y para aquellos que no son demasiado propensos a encresparse. El rizador de ondas tiene una funcion de calentamiento rapido, que
te sera 1til cuando tengas poco tiempo (maximo 120 segundos). Simplemente conecte el inversor a la fuente de alimentacion y estara listo
para funcionar en poco tiempo. La combinacion de 3 rulos de 22 mm de didmetro al mismo tiempo hace que el peinado se pueda preparar
en muy poco tiempo. Simplemente coloque un mechon de cabello en la superficie de calentamiento y obtendra el rizo deseado. El
inversor tiene una pantalla LCD con un indicador de temperatura, gracias a la cual podemos establecer con precision la temperatura de
calentamiento. Ademas, el conjunto incluye una funda protectora que protegera el inversor, por ejemplo, durante el viaje. El dispositivo
tiene un cable con una longitud de hasta 180 cm. Una longitud de cable tan larga garantiza la libertad de movimiento, haciéndolo
independiente de la ubicacion del enchufe. Ademas, el cordon tiene una punta giratoria. La.empuiiadura antideslizante y los extremos del
cilindro aislados estan disefiados para brindar seguridad adicional contra quemaduras_ y-caidas.

INCLUIDO
- inversor
- estuche / bolsa

TEMPERATURAS ADECUADAS PARA DIFERENTES TIPOS DE CABELLO ANTES DEL PEINADO:
-cabello dafiado, tefiido o delicado: hasta 140°C

-pelo medio: 160°C

- cabello grueso: 180°C

-pelo muy rizado: 200°C

-pelo étnico: 210°C

REGLAS DE USO SEGURO
-Utilizar so6lo segun las indicaciones
- Antes.de conectar, verifique el voltaje en la placa de identificacion para asegurarse de que corresponda con su voltaje local
- Este dispositivo nunca debe dejarse desatendido cuando esta enchufado
- Mantener fuera del alcance de los nifios
- No lo use si alguna parte de este dispositivo esta astillada o agrietada.
-No utilice este dispositivo en o cerca del agua
- No utilice este dispositivo si esta fuera de servicio o si su cable esta dafiado
-No saque el dispositivo encendido si se ha caido al agua, desconecte el enchufe antes de sacarlo
- No utilice este dispositivo cerca de latas de aerosol
- Desconecte siempre el dispositivo de la fuente de alimentacion cuando no esté en uso
- No utilice el dispositivo para fines distintos a los que esta destinado
- Nunca lo use con un convertidor de voltaje
- Nunca use este dispositivo sin el filtro trasero
- El fabricante no se hace responsable de los dafios causados por no seguir las instrucciones
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Informacion para el consumidor sobre el manejo de residuos de aparatos eléctricos y electronicos:

Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos no se pueden depositar junto con otros residuos domésticos. Dicho equipo debe
recogerse de forma selectiva, lo que se indica mediante la marca adjunta: un contenedor de residuos con ruedas tachado. El
incumplimiento de la regla antetior, en el caso de eliminacion inadecuada de equipos.usados, puede representar una amenaza para el
medio ambiente natural y'la salud humana, como resultado de la presencia de componentes peligrosos en el equipo, como por ejemplo,
cableado eléctricoyplastico, interruptores. , etc. Para evitar la amenaza anterior, estos componentes deben ser recolectados y procesados
adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable el autodesmontaje de equipos desgastados. Los hogares juegan un papel
importante al contribuir a la reutilizacion y la recuperacion, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se hace en particular a través
de la participacion activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.
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IT

Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro-prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di.conservare queste istruzioni
futuroe seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA: -pie di pagina: si

-colore nero -tempo di riscaldamento massimo: 120 sec
-tensione: 220 -240 V -diametro del rotolo: 22 mm

-potenza: 70-130 W -numero di rotoli: 3

-rivestimento: ceramica PTC -display: LCD

-cavosgirevole: si -retroilluminazione del display: si
~Tunghezza del cavo: 180 cm -maniglia non riscaldante: si

-temperatura: da 80°C a 210°C - dimensioni: 37 x 8,5 x 2 cm

-funzione di riscaldamento rapido: si

CARATTERISTICA:

Un ondeggiatore per capelli di alta qualita ¢ un dispositivo che ti consente di preparare tu stesso un'acconciatura come da un parrucchiere.
La regolazione della temperatura da 80 a 210 gradi consente di adattare la potenza di riscaldamento alle esigenze dei capelli e alle loro
condizioni. Una temperatura piu bassa € consigliata per capelli sottili e danneggiati, mentre una temperatura piu alta funzionera per capelli
piu spessi e quelli che non sono troppo inclini all'arricciatura. L'arricciacapelli ha una funzione di riscaldamento rapido, che ti sara utile
quando hai poco tempo (massimo 120 secondi). Basta collegare l'inverter all'alimentazione e sara pronto per funzionare in pochissimo
tempo. La combinazione di 3 rulli con un diametro di 22 mm allo stesso tempo significa che 1'acconciatura puo essere preparata in
brevissimo tempo. Basta mettere una ciocca di capelli sulla superficie riscaldante e otterra 'arricciatura desiderata. L'inverter ha un
display LCD con indicatore di temperatura, grazie al quale possiamo impostare con precisione la temperatura di riscaldamento. Inoltre, il
set include una custodia protettiva che proteggera l'inverter, ad esempio durante il viaggio. Il dispositivo ha un cavo con una lunghezza
fino a 180 cm. Una lunghezza del cavo cosi lunga garantisce liberta di movimento, rendendolo indipendente dalla posizione della presa.
Inoltre, il cavo ha una punta rotante. L'impugnatura antiscivolo e le estremita della canna iselate sono progettate per fornire ulteriore
sicurezza contro ustioni ¢ cadute.

INCLUSO
- invertitore
- custodia/borsa

TEMPERATURE IDONEE PER DIVERSI TIPI DI CAPELLI PRIMA DELLA CAPELLI:
-capelli danneggiati, tinti o delicati: fino a 140°C

-pelo medio: 160°C

- pelo folto: 180°C

-capelli molto ricci: 200°C

-capelli etnici: 210°C

REGOLE DI UTILIZZO SICURO
-Usare solo come da indicazioni
- Prima di collegare, controllare la tensione sulla targhetta per assicurarsi che corrisponda alla tensione locale
- Questo dispositivo non deve mai essere lasciato incustodito-quando ¢ collegato
- Tenere fuori dalla portata dei bambini
- Non utilizzare se qualsiasi parte di questo dispesitivo ¢ scheggiata o incrinata
-Non utilizzare questo dispositivo dentro o vicino all'acqua
- Non utilizzare questo dispositivo se ¢ guasto o se il suo cavo ¢ danneggiato
-Non estrarre il dispositivo acceso se ¢ caduto in acqua, scollegare la spina prima di estrarlo
- Non utilizzare questo dispositivo vicino a bombolette spray
- Scollegare sempre il dispositivo dall'alimentazione quando non viene utilizzato
- Non utilizzare il dispositivo per scopi diversi da quelli a cui ¢ destinato
- Non utilizzare mai con un convertitore di tensione
- Non utilizzare mai questo dispositivo senza il filtro posteriore
- Il produttore non ¢ responsabile per eventuali danni causati dal mancato rispetto delle istruzioni
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Informazioni per il consumatore sulla gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non possono essere smaltiti con altri rifiuti domestici. Tali attrezzature dovrebbero
essere raccolte in modo selettivo, come indicato dalla marcatura allegata: un contenitore perrifiuti su ruote barrato. Il mancato rispetto
della suddetta regola, in caso.di’smaltimento improprio di apparecchiature usate, pud costituire una minaccia per I'ambiente naturale e la
salute umana, derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici, plastica, interruttori , ecc. Per
evitare la suddetta-minaccia, questi componenti dovrebbero essere raccoltie’adeguatamente trattati da societa specializzate. L'auto-
smontaggio dell'attrezzatura usurata ¢ inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero,
compreso il riciclaggio delle apparecchiature di scarto. Cio avviene in particolare attraverso la partecipazione attiva al sistema di raccolta
delle apparecchiature di scarto.
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RO

Doamnelor si domnilor, va multumim ci ati cumparat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, va rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugamssa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sinatatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

- Véa rugam sa 1l cititi complet Tnainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
- Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

- Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE: - subsol: da

-culoare neagra -timp maxim de incalzire: 120 sec
-tensiune: 220 -240V -diametru rola: 22 mm

-putere: 70-130 W -numar de role: 3

-acoperire: ceramica PTC -afisaj: LCD

-cablwpivotant: da -iluminare de fundal display: da
<Tungime cablu: 180 cm -maner neincalzitor: da
-temperatura: 80°C pana la 210°C - dimensiuni: 37 x 8,5 x 2 cm

-functie de incalzire rapida: da

CARACTERISTICA:

O coafura de inalta calitate este un dispozitiv care va permite sa va pregatiti singur o coafura ca dintr-un salon de coafura. Reglarea
temperaturii de la 80 la 210 de grade va permite s ajustati puterea de incalzire la nevoile parului si starea acestuia. O temperaturd mai
scazuta este recomandata pentru parul subtire si deteriorat, In timp ce o temperatura mai ridicata va functiona pentru parul mai gros si
pentru cel care nu este prea predispus la ondulare. ondulatorul wave are o functie de incdlzire rapida, care va va fi utild atunci cand aveti
la dispozitie putin timp (maxim 120 de secunde). Doar conectati invertorul la sursa de alimentare si va fi gata sa functioneze in cel mai
scurt timp. Combinatia a 3 role cu diametrul de 22 mm in acelasi timp inseamna ca coafura poate fi pregatita intr-un timp foarte scurt.
Doar puneti o suvita de par in suprafata de incélzire si va obtine bucla dorita. Invertorul are un afisaj LCD cu indicator de temperatura,
datoritd cruia putem seta cu precizie temperatura de incilzire. in plus, setul include o carcasi de protectie care va proteja invertorul, de
exemplu, in timpul calatoriei. Aparatul are un cablu cu o lungime de pana la 180 cm. O lungime de cablu atat de mare asigura libertatea
de miscare, ficindu-1 independent de locatia prizei. in plus, cablul are un vérf rotativ. Manerul anti-alunecare si capetele cilindrului
izolate sunt proiectate pentru a oferi siguranta suplimentara impotriva arsurilor si caderilor.

INCLUS
- invertor
- carcasa / geanta

TEMPERATURILE ADECVATE PENTRU DIFERITE TIPURI DE PAR INAINTE DE PARARE:
-par deteriorat, vopsit sau delicat: pana la 140°C

-par mediu: 160°C

- par gros: 180°C

-par foarte cret: 200°C

-parul etnic: 210°C

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA
- Folositi numai conform instructiunilor
- Inainte de conectare, verificati tensiunea de pe plicuta de identificare pentru a va asigura ci corespunde tensiunii locale
- Acest.dispozitiv nu trebuie lasat niciodata nesupravegheat cand este conectat la priza
- Anu se lasa la indemana copiilor
- Nu utilizati daca orice parte a acestui dispozitiv este-ciobita sau crapata
- Nu utilizati acest dispozitiv in sau langa apa
- Nu utilizati acest dispozitiv daca este defect sau dacé cablul sau este deteriorat
- Nu scoateti dispozitivul pornit daca a cazut in apa, deconectati stecherul nainte de a-1 scoate
- Nu utilizati acest dispozitiv in apropierea cutiilor de aerosoli
- Deconectati intotdeauna dispozitivul de la sursa de alimentare cand nu 1l utilizati
- Nu utilizati dispozitivul in alte scopuri decat cele pentru care este destinat
- Nu utilizati niciodata cu un convertor de tensiune
- Nu utilizati niciodata acest dispozitiv fara filtrul din spate
- Producatorul nu este responsabil pentru nicio daune cauzate de nerespectarea instructiunilor
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Informatii pentru consumator cu privire la manipularea deseurilor de echipamente electrice si electronice:

Deseurile de echipamente electrice si electronice nu pot fi aruncate impreuna cu alte deseuri menajere. Un astfel de echipament trebuie
colectat selectiv, ceea ce este indicat de marcajul atasat - un container de deseuri pe roti taiat: Nerespectarea regulii de mai sus, in cazul
elimindrii necorespunzatoare-a‘echipamentelor uzate, poate reprezenta o amenintare penitru mediul natural si sanatatea umana, ca urmare a
prezentei componentelor'periculoase in echipament, cum ar fi cablajele electrice, plasticul, intrerupatoarele. , etc. Pentru a evita
amenintarea de mai'sus, aceste componente ar trebui colectate si procesate.corespunzétor de companii specializate. Autodezasamblarea
echipamentului uzat este inacceptabild. Gospodariile joacd un rol important in contributia la reutilizare si valorificare, inclusiv la
reciclarea deseurilor de echipamente. Acest lucru se realizeaza in special prin participarea activa la sistemul de colectare a deseurilor
echipamentelor.
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HU

Hbélgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltak a-termékiinket!
A hasznalat megkezdése elott olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa-be ezeket az utasitasokat
€s a jovobeni ajanlasok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben talalhat6 dsszes utasitast.
- Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

- Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késobbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS: -1ab: igen

-fekete szin -melegitési id6 maximum: 120 mp
-fesziiltség: 220 -240V -tekercs atmérdje: 22 mm
-teljesitmény: 70-130 W - tekercsek szama: 3

-bevonat: PTC keramia - kijelzé: LCD

-forgathato kabel: igen -kijelz6 hattérvilagitasa: igen
~kabel hossza: 180 cm -nem fiithetd fogantyu: igen
-hémérséklet: 80°C és 210°C kozott - méretei: 37 x 8,5 x 2 cm

-gyors flitési funkcid: igen

JELLEGZETES:

A kivalé mindségli hajhullam egy olyan eszko6z, amellyel sajat keziileg készithet frizurat, mint egy fodraszszalonbol. A 80 és 210 fok
kozotti hdmérséklet-beallitas lehetdvé teszi a fiitési teljesitmény beallitasat a haj igényeihez és allapotahoz. Az alacsonyabb homérséklet
vékony és sériilt haj esetén ajanlott, mig a magasabb hdmérséklet a vastagabb és a nem tal hajlamos hajra. A hullamos hajcsavaro gyors
flitési funkcioval rendelkezik, amely akkor lesz hasznos, ha kevés ideje van (maximum 120 masodperc). Csak csatlakoztassa az invertert a
tapegységhez, és pillanatok alatt lizemkész. Az egyszerre 3, 22 mm atmér6ji gorgé kombinacioja azt jelenti, hogy a frizura nagyon révid
id6 alatt elkészithetd. Csak tegyen egy hajszalat a fiitéfeliiletbe, és megkapja a kivant géndorséget. Az inverter LCD kijelzvel
rendelkezik hémérsékletjelzével, melynek koszonhetéen pontosan tudjuk beallitani a flitési hdmérsékletet. Ezenkiviil a készlet tartalmaz
egy véddtokot, amely megvédi az invertert, példaul utazas kdzben. A késziilék legfeljebb 180 cm hosszu kabellel rendelkezik. Az ilyen
hosszu kabelhossz biztositja a mozgas szabadsagat, igy fiiggetlen az aljzat helyétél. Ezen kiviil a zsinér forg6 hegye is van. A
csuszasmentes markolat és a szigetelt hengervégek fokozott biztonsagot nyujtanak az égési sériilések és leesések ellen.

BELEERTVE
- inverter
- tok / taska

MEGFELELO HOMERSEKLETEK KULONBOZO TIPUSU HAJHOZ HAJZAS ELOTT:
-sériilt, festett vagy érzékeny haj: 140°C-ig

-kozepes haj: 160°C

- vastag haj: 180°C

-nagyon gondor haj: 200°C

-etnikai haj: 210°C

A BIZTONSAGOS HASZNALAT SZABALYAI
- Csak az utasitasoknak megfeleléen hasznalja
- Csatlakoztatés el6tt ellendrizze a fesziiltséget az adattablan, és gy6zddjon meg arrdl, hogy az megfelel a helyi fesziiltségnek
- Ezt a késziiléket soha nem szabad feliigyelet nélkiil hagyni, amikor csatlakoztatva van
- Tartsa tavol gyermekekt6l
- Ne hasznalja, ha a késziilék barmely része megrepedt vagy megrepedt
- Ne hasznalja ezt a késziiléket vizben vagy viz kozelében
- Ne hasznalja ezt a késziiléket, ha nem miikodik; vagy a kabele sériilt
- Ne huizza ki a bekapcsolt késziiléket, ha az vizbe esett, hlizza ki a csatlakozot, mielStt kihuzna.
- Ne hasznalja ezt a késziiléket aeroszolos dobozok kozelében
- Mindig valassza le a késziiléket az elektromos halozatrdl, ha nem hasznalja
- Ne hasznalja a késziiléket a rendeltetésétdl eltérd célokra
- Soha ne hasznalja fesziiltségatalakitoval
- Soha ne hasznalja ezt a késziiléket a hatso6 szlird nélkiil
- A gyarté nem vallal feleldsséget az utasitasok be nem tartasabol eredd karokért
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Tajékoztatas a fogyaszté szamara az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak kezelésérol:

Az elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. Az ilyen berendezéseket
szelektiven kell gyiijteni, amit a mellékelt jelolés - athuzott kerekes hulladékgyijto - jelez. A fenti szabaly be nem tartasa, a hasznalt
berendezések szakszeriitlen artalmatlanitasa esetén veszélyt jelenthet a természeti kornyezetre és az emberi egészségre, a berendezésben
talalhat6 veszélyes alkatrészek miatt, mint pl.: elektromos vezetékek, miianyagok;kapcsolok. stb. A fenti fenyegetés elkertilése érdekében
ezeket az Osszetevket erre szakosodott cégeknek kell dsszegytijteniiik és meégfelelden feldolgozniuk. Az elhasznalodott berendezések
6nallo szétszerelése elfogadhatatlan. A haztartasok fontos szerepet jatszanak az ujrafelhasznalasban és a hasznositasban, beleértve a
hulladék berendezések ujrahasznositasat is. Ez kiilonosen a hulladékok begyijtési rendszerében valo aktiv részvétel révén valosul meg.
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SK

Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouZitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajtesi prosim tieto pokyny
a‘bude sa riadit’ jeho odporicaniami, pretoZe ich nedodrziavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

- Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podl'a vSetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho Cast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre buduice pouzitie.

SPECIFIKACIA: -pita: ano

- ¢ierna farba - maximalny ¢as ohrevu: 120 sek
-napatie: 220 -240V - priemer rolky: 22 mm

- vykon: 70-130 W - pocet roliek: 3

-povlak: PTC keramika - displej: LCD

- otocny kabel: ano -podsvietenie displeja: ano
«di7ka kabla: 180 cm -neohrievajica sa rukovat’: ano
-teplota: 80°C az 210°C - rozmery: 37 x 8,5x 2 cm

- funkcia rychleho ohrevu: ano

CHARAKTERISTIKA:

Kwvalitna vinovka na vlasy je pristroj, ktory vam umozni pripravit’ si i€es ako z kadernictva. Nastavenie teploty od 80 do 210 stupniov
umoziuje prisposobit’ vykurovaci vykon potrebam vlasov a ich stavu. Niz§ia teplota sa odporuca pre tenké a poskodené vlasy, zatial’ ¢o
vyssia teplota bude fungovat pre hustejsie vlasy a tie, ktoré nie su prili§ nachylné na vinenie. Kulma ma funkciu rychleho ohrevu, ktora sa
vam bude hodit’, ked’ mate malo ¢asu (maximalne 120 sekiind). Staci pripojit’ menic¢ k napajaciemu zdroju a za chvil'u bude pripraveny na
pracu. Kombinacia 3 val¢ekov s priemerom 22 mm sucasne znamena, ze uces je mozné pripravit’ vo vel'mi kratkom ¢ase. Pramen vlasov
sta¢i vlozit’ do nahrievacej plochy a ziskaju pozadovanu kuceru. Strieda¢ ma LCD displej s ukazovatel'om teploty, vd’aka ktorému vieme
presne nastavit’ teplotu vykurovania. Okrem toho stiprava obsahuje ochranné puzdro, ktoré ochrani meni¢ napriklad pocas cestovania.
Zariadenie mé kébel s dizkou az 180.cm. Takato dlha dizka kabla zaistuje volnost’ pohybu, vdaka omu je nezavisly od umiestnenia
zasuvky. Snirka mé navyse otoény hrot. Protismykova rukovit’ a izolované konce hlavne st navrhnuté tak, aby poskytovali dodatoéni
bezpecnost’ proti popalenindm a padom.

VRATANE
- invertor
- puzdro / taska

VHODNE TEPLOTY PRE ROZNE TYPY VLASOV PRED VLASOM:
- poskodené, farbené alebo jemné vlasy: do 140°C

-stredny vlas: 160°C

- husté vlasy: 180°C

-vel'mi kuceravé vlasy: 200°C

-etnické vlasy: 210°C

PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANIA

- Pouzivajte len podl'a navodu

- Pred pripojenim skontrolujte napétie na typovom $titku, aby ste sa uistili, Ze zodpoveda napétiu vo vasej miestne;j sieti

- Toto zariadenie by nikdy nemalo zostat’ bez dozoru, ked’ je zapojené

- Uchovavajte mimo dosahu deti

- Nepouzivajte, ak je niektora Cast’ tohto zariadenia odstiepena alebo prasknuta

- Nepouzivajte toto zariadenie vo vode alebo v jej blizkosti

- Toto zariadenie nepouzivajte, ak je nefunkénéalebo ak je poskodeny jeho kabel
-Zapnuté zariadenie nevytahujte, ak spadlo do vody, pred vytiahnutim odpojte zastréku

- Nepouzivajte toto zariadenie v blizkosti aerosélovych nadob

- Vzdy odpojte zariadenie od napdjania, ked’ ho nepouzivate

- Zariadenie nepouzivajte na iné ucely, nez na ktoré je uréené

- Nikdy nepouzivajte s meni¢om napétia

- Nikdy nepouzivajte toto zariadenie bez zadného filtra

- Vyrobca nezodpoveda za $skody sposobené nedodrzanim pokynov
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Informacie pre spotrebitel’a o nakladani s odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni sa nesmie vyhadzovat’ do iného domového odpadu. Takéto zariadenia by sa mali zbierat’
selektivne, ¢o naznaduje pripojené oznacenie - preskrtnuta nadoba na odpad na kolieskach..Nedodrzanie vyssie uvedeného pravidla moze
v pripade nespravnej likvidéeie pouzitého zariadenia predstavovat’ ohrozenie zivotného‘prostredia a l'udského zdravia v dosledku
pritomnosti nebezpeénych komponentov v zariadeni, ako su: elektrické rozvody; plasty, vypinace , atd’. Aby sa predislo vyssie uvedene;j
hrozbe, tieto komponenty by mali zbierat’ a riadne spracovavat’ Specializovan€¢ spolo¢nosti. Samoc¢inna demontaz opotrebovaného
zariadenia je neprijate'nad. Domdacnosti zohravaju dolezita ulohu v prispievani k opdtovnému pouzivaniu a zhodnocovaniu vratane
recykléacie odpadovych zariadeni. Deje sa tak najmé aktivnou Gcast'ou v systéme zberu odpadovych zariadeni.
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ET

Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eést!
Enne kasutamist lugege palun jirgmisizjuhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus véib ohustada elu véi tervist.

Téhtis: hoidke tulevikuks!

- Palun lugege see enne kasutamist tdielikult 14bi ja jargige koiki juhiseid.
- Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub vdi on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

-must Varv -jalus: jah

-pinge: 220 -240V -kuumutamisaeg maksimum: 120 sek
-voimsus: 70-130 W -rulli 1&bimdot: 22 mm

-kate: PTC keraamika - rullide arv: 3

-podrdkaabel: jah - ekraan: LCD

~kaabli pikkus: 180 cm -ckraani taustvalgustus: jah
-temperatuur: 80°C kuni 210°C -mittesoojendusega kéepide: jah
-kiire soojendusfunktsioon: jah - mododud: 37 x 8,5 x 2 cm
KARAKTERISTIK:

Kvaliteetne juukselainer on seade, mis voimaldab ise valmistada soengu nagu juuksurisalongist. Temperatuuri reguleerimine 80-210
kraadi voimaldab reguleerida kiittevdimsust vastavalt juuste vajadustele ja nende seisundile. Madalamat temperatuuri soovitatakse
ohukeste ja kahjustatud juuste puhul, kdrgem temperatuur aga paksemate ja mitte liiga kdverduvate juuste puhul. Lainerullil on kiire
soojendusfunktsioon, mis on kasulik siis, kui teil on vihe aega (maksimaalselt 120 sekundit). Uhendage lihtsalt inverter toiteallikaga ja
see on kiiresti toovalmis. 3 {iheaegselt 22 mm 1dbimddduga rulli kombinatsioon tdhendab, et soeng saab valmis véga lithikese ajaga.
Lihtsalt pane juuksesalk kiittepinnale ja see saab soovitud loki. Inverteril on temperatuuriindikaatoriga LCD ekraan, tdnu millele saame
tipselt seadistada kiittetemperatuuri. Lisaks on komplektis kaitsetimbris, mis kaitseb inverterit nt reisi ajal. Seadmel on kaabel pikkusega
kuni 180 cm. Selline pikk kaabli pikkus tagab liikumisvabaduse, muutes selle pistikupesa asukohast sdltumatuks. Lisaks on nooril pdorlev
ots. Libisemiskindel kdepide ja isoleeritud tiinniotsad on loodud tdiendava ohutuse tagamiseks pdletuste ja kukkumiste eest.

KAASAS
- inverter
- timbris / kott

SOBIVAD TEMPERATUURID ERINEVATELE JUUKSETUUPIDELE ENNE JUUSTAMIST:
-kahjustatud, vérvitud voi ornad juuksed: kuni 140°C

-keskmised juuksed: 160°C

- paksud juuksed: 180°C

-véga lokkis juuksed: 200°C

-etnilised juuksed: 210°C

OHUTU KASUTAMISE REEGLID
- Kasutage ainult vastavalt juhistele
- Enne tihendamist kontrollige andmesildil olevat pinget ja veenduge, et see vastab teie kohalikule pingele
- Seda seadet ei tohi kunagi jitta vooluvdrku ithendatuna jérelevalveta
- Hoida lastele kdttesaamatus kohas
- Arge kasutage, kui moni selle seadme osa on mdranenud v&i mdranenud
- Arge kasutage seda seadet vees ega vee lihedal
- Arge kasutage seda seadet, kui see on rikkis voi kuissélle kaabel on kahjustatud
- Arge tdmmake sisse liilitatud seadet vilja, kui'See on vette kukkunud, eemaldage pistik enne selle viljatombamist
- Arge kasutage seda seadet aerosoolpurkide liheduses
- Uhendage seade alati vooluvdrgust lahti, kui seda ei kasutata
- Arge kasutage seadet muul otstarbel kui see, milleks see on ette nahtud
- Arge kunagi kasutage koos pingemuunduriga
- Arge kunagi kasutage seda seadet ilma tagumise filtrita
- Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on pohjustatud juhiste mittejargimisest
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Teave tarbijale elektri- ja elektroonikaseadmete jiéitmete kiitlemise kohta:

Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata koos muude olmejdatmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt, mida nditab
juuresolev mirgistus - ldbikriipsutatud ratastega jiitmekonteiner. Ulaltoodud reegli eiramine vdib kasutatud seadmete mittenduetekohase
utiliseerimise korral kujutadaendast ohtu looduskeskkonnale ja inimeste tervisele, mis-tuleneb ohtlike komponentide olemasolust
seadmes, niiteks: elektrijihtmestik, plastik, liilitid jne. Ulaltoodud ohu viltimiseks peaksid spetsialiseerunud ettevdtted need
komponendid kokkt' koguma ja korralikult todtlema. Kulunud seadmete iselahtivotmine on vastuvoetamatu. Kodumajapidamistel on
oluline roll seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevotu panustamisel. Seda tehakse eelkdige seadmete
jadatmete kogumissiisteemis aktiivse osalemise kaudu.
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Ponios ir ponai, a¢it, kad isigijote miisy produkta!
Pries pradédami naudoti, perskaitykite Sias‘instrukcijas
uz teisingg produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas<gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

- Prie§ naudojima perskaitykite jj ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei triiksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- PraSome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA: - porasté: taip

-juoda spalva -maksimalus $ildymo laikas: 120 sek
-itampa: 220 -240V -ritinio skersmuo: 22 mm

-galia: 70-130 W - ritiniy skaicius: 3

- danga: PTC keramika - Ekranas: LCD

- pasukamas kabelis: taip - ekrano apSvietimas: taip

<Kabelio ilgis: 180 cm -nesildanti rankena: taip
-temperatiira: nuo 80°C iki 210°C - iSmatavimai: 37 x 8,5 x 2 cm

-greito Sildymo funkcija: taip

CHARAKTERISTIKA:

Kokybiska plauky banglenté — tai prietaisas, leidziantis Sukuosena pasidaryti patiems kaip i$ kirpyklos. Temperatiiros reguliavimas nuo 80
iki 210 laipsniy leidzia reguliuoti $ildymo galia pagal plauky poreikius ir jy biikle. Zemesné temperatiira rekomenduojama ploniems ir
pazeistiems plaukams, o aukstesné temperatiira tiks storesniems plaukams ir tiems, kurie néra labai linke garbanoti. Banginis suktukas turi
greito pakaitinimo funkcija, kuri pravers, kai turite mazai laiko (maksimaliai 120 sekundziy). Tiesiog prijunkite keitiklj prie maitinimo
Saltinio ir jis greitai bus paruostas darbui. 3 voleliy, kuriy skersmuo 22 mm vienu metu, derinys reiskia, kad Sukuosena galima paruosti
per labai trumpa laika. Tiesiog jkiskite plauky sruoga j Sildomajj pavirsiy ir jis gaus norimg garbana. Inverteris turi LCD ekrang su
temperattros indikatoriumi, kurio déka galime tiksliai nustatyti §ildymo temperatiira. Be to, komplekte yra apsauginis déklas, kuris
apsaugos keitikli, pvz., kelionés metu. Prietaisas turi iki 180 cm ilgio laida. Toks ilgas laido ilgis uztikrina judéjimo laisve, todél jis
nepriklauso nuo lizdo vietos. Be to, laidas turi besisukantj antgalj. Neslystanti rankena ir izoliuoti statinés galai yra skirti papildomai
apsaugoti nuo nudegimy ir kritimy.

ISKAITANT
- inverteris
- déklas / krepsys

IVAIRIU TIPU PLAUKU TINKAMOSIOS TEMPERATUROS PRIES PLAUKAVIMA:
-pazeisti, dazyti ar glezni plaukai: iki 140°C

- Vidutiniai plaukai: 160°C

- stori plaukai: 180°C

-labai garbanoti plaukai: 200°C

-etniniai plaukai: 210°C

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES
- Naudokite tik taip, kaip nurodyta
- Prie§ prijungdami patikrinkite vardinéje ploksteléje nurodyta jtampa ir jsitikinkite, kad ji atitinka jiisy vieting jtampa
= Sio jrenginio niekada negalima palikti be prieziiiros, kai jis prijungtas
- Saugeti nuo vaiky
- Nenaudokite, jei kuri nors Sio prietaiso dalis yra jskilusi arba jskilusi
- Nenaudokite Sio prietaiso vandenyje ar $alia jo
- Nenaudokite $io jrenginio, jei jis neveikia arba‘pazeistas jo laidas
- Netraukite jjungto prietaiso, jei jis jkrito j vandenj, prie§ iStraukdami iStraukite kiStuka
- Nenaudokite Sio prietaiso Salia aerozoliniy balionéliy
- Visada atjunkite prietaisg nuo maitinimo $altinio, kai jo nenaudojate
- Nenaudokite prietaiso kitiems tikslams, nei jie yra skirti
- Niekada nenaudokite su jtampos keitikliu
- Niekada nenaudokite Sio prietaiso be galinio filtro
- Gamintojas neatsako uz zala, padarytg nesilaikant instrukcijy
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Informacija vartotojui apie elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkyma:

Elektros ir elektroninés jrangos atlieky negalima mesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Tokia jranga turéty bati renkama
pasirinktinai, tai rodo pridedamas.zyméjimas — perbrauktas ratuotas atlieky konteineris. Nesilaikant auk§¢iau nurodytos taisyklés,
netinkamai $alinant naudota jranga, gali kilti grésmé natiiraliai aplinkai ir zmoniy sveikatai, atsirandanti dé¢l pavojingy jrangoje esanciy
komponenty, tokiy kaip:€lektros laidai, plastikas, jungikliai. tt Kad bty i§vengta'minétos grésmés, S§iuos komponentus turéty surinkti ir
tinkamai apdorotisspecializuotos jmoneés. Savarankiskas susidévéjusios jrangos iSardymas yra nepriimtinas. Namy tikiai atlicka svarby
vaidmenj prisidédami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, jskaitant jrangos atlieky perdirbima. Tai visy pirma daroma aktyviai

dalyvaujant jrangos atlieky surinkimo sistemoje.
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LV

Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, liidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: Ietaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradfjumus.

- Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA: -kajene: ja

-melna krasa -maksimalais sildiSanas laiks: 120 sek
-spriegums: 220 -240V -rulla diametrs: 22 mm

-Jauda: 70-130 W - rullu skaits: 3

-parklajums: PTC keramika - displejs: LCD

- grozamais kabelis: ja - displeja fona apgaismojums: ja
“kabela garums: 180 cm -nesildoss rokturis: ja

-temperatiira: 80°C Iidz 210°C - izméri: 37 x 8,5x 2 cm

-atras sildisanas funkcija: ja

RAKSTUROJUMS:

Kvalitativs matu vilnotajs ir ierice, kas lauj paSam sagatavot friziiru ka no friz€tavas. Temperatiiras regulésana no 80 lidz 210 gradiem lauj
pielagot sildiSanas jaudu matu vajadzibam un to stavoklim. Planiem un bojatiem matiem ir ieteicama zemaka temperatiira, savukart
augstaka temperatlira der@s biezakiem un tiem, kas nav parak paklauti lokoSanai. Vilnu rullim ir atras sildiSanas funkcija, kas noderes, kad
ir maz laika (maksimums 120 sekundes). Vienkarsi pievienojiet invertoru baroSanas avotam, un tas biis gatavs darbam 1sa laika. 3 rullisu
kombinacija ar diametru 22 mm vienlaikus nozimé, ka frizliru var sagatavot loti 1sa laika. Vienkarsi ielieciet matu Skipsnu sildvirsma, un
tas iegiis vélamo loku. Invertoram ir LCD displejs ar temperatiiras indikatoru, pateicoties kuram varam precizi iestatit apkures
temperattru. Turklat komplekta ietilpst aizsargmacins, kas pasargas invertoru, pieméram, celojuma laika. Iericei ir kabelis, kura garums ir
lidz 180 cm. Sads gar§ kabela garums nodrogina kustibu brivibu, padarot to neatkarigu no kontaktligzdas atrasanas vietas. Turklat auklai ir
rot&joss gals. Neslidoss rokturis un izol&ti mucas gali ir paredzeti, lai nodro$inatu papildu dro§ibu pret apdegumiem un kritieniem.

IEKLAUTS
- invertors
- futralis / soma

PIEMEROTAS TEMPERATURAS DAZADIEM MATU VEIDU PIRMS MATESANAS:
-bojatiem, krasotiem vai smalkiem matiem: lidz 140°C

-vidgji mati: 160°C

- biezi mati: 180°C

-loti cirtaini mati: 200°C

-etniskie mati: 210°C

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI
- Lietojiet tikai saskana ar noradijumiem
- Pirms pievienoSanas parbaudiet spriegumu uz datu plaksnites, lai parliecinatos, ka tas atbilst jlisu viet€§jam spriegumam
- So ierici nekad nedrikst atstat bez uzraudzibas, kad ta ir pievienota
- Sargat no bé&rniem
- Neizmantojiet, ja kada §Ts ierices dala ir ieplisusi vai ieplaisajusi
- Neizmantojiet o ierici tidenT vai ta tuvuma
- Neizmantojiet So ierici, ja ta nav kartiba vai ir bojats:tas kabelis
-Neizvelciet ieslégto ierici, ja ta ir iekritusi GdenT, pirms iznemsanas atvienojiet kontaktdaksu.
- Neizmantojiet $o ierici aerosola kannu tuvuma
- Vienm@r atvienojiet ierici no baroSanas avota, kad ta netiek lietota
- Neizmantojiet ierici citiem mérkiem, ka vien tiem, kadiem ta ir paredzgta
- Nekad nelietojiet ar sprieguma parveidotaju
- Nekad neizmantojiet So ierici bez aizmugurégja filtra
- Razotdjs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies, neievérojot noradijumus
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Informacija paterétajam par ricibu ar elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem:

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Sada tehnika ir jasavac selekfivi, par
ko liecina pievienotais markgjums.= parsvitrots atkritumu konteiners ar riteniem. IepriekSmin&ta noteikuma neievérosana, nolietotas
iekartas nepareizas utilizacijas‘gadijuma var radit draudus dabiskajai videi un cilvéku.veselibai, kas izriet no bistamu sastavdalu
klatbiitnes iekarta, pieméram: elektribas vadi, plastmasa, slédzi. uc Lai izvairitos 1o iepriekSmingtajiem draudiem, §Ts sastavdalas ir
jasavac un atbilstesi jaapstrada specializétiem uznémumiem. Nolietota aprikojuma pasizjaukSana ir nepienemama. Majsaimniecibam it
svariga loma atkartota izmanto$ana un regeneracija, tostarp iekartu atkritumu otrreizgja parstradé. Tas jo Tpasi tick darits, aktivi
piedaloties atkritumu savaksanas sist€ma.
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Ilani Ta nanoBe, ISIKY€MO 32 NPUA0AHHSA HAIIOTQ HPOAYKTY!
Ilepen mouaTkoM BUKOPHCTAHHS, OyAb J1acKa, IPOYUTAlTe HACTYNHI iIHCTPYKLIIT
A5 IPABHJIBHOTO BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Byanb j1aeka, norpumyiitech nux iHcTpyKuii
i cimigyBaTH lioro pexoMeHaNisiM, OCKIJIbKY HeTOTPHMAHHS MOKe 3arPOsKyBaTH KHTTIO YH 310POB’10.

Baxunso: TPUMAUTE HA MAWBYTHE!

- Bynb nmacka, mpounTaiiTe HOTO ITOBHICTIO ITepe]] BUKOPUCTAHHIM 1 JOTPIMYHTECh yCiX BKa3iBOK y MOCIOHHKY.
- He BuxopucToByiiTe BUpiO, SKIIO SKACH JETalb BIACYTHS a00 ITOIIKOIKEHA.

- 30epiraiiTe 1ei MOCIOHUK JJIsI TOAATBIIOTO BUKOPUCTAHHS.

CHEIUPIKALISA: - HIDKHIH KOJIOHTHTYJI: TaKk

-4OPHOTO KOJIBOPY -MaKCHUMaJbHUH yac HarpiBanHs: 120 cek
-Hampyra: 220 -240B - JiaMeTp pyNoHy: 22 MM

-motyxHicts: 70-130 B - KUTBKICTh PYJIOHIB: 3 mT

-mokputTs: PTC xepamixa -nuceid: LCD

-TIOBOPOTHUIT Kabelb: € - HiJICBIYyBaHHS AUCIUIES: TaK
“mopxuHa kabemro: 180 cm - HE HarpiBaeThCs pyuka: €
-Temneparypa: Big 80°C o 210°C - posmipu: 37 X 8,5x 2 cm

-(yHKILisI HIBUJIKOTO HATPiBY: €

XAPAKTEPUCTHKA:

SIkicHa XBHIISL IJISL BOJIOCCS - 1€ TIPUIIA, SIKUH JO3BOJISIE CAMOCTIHHO 3pOOUTH 3a4iCKy, K 3 IepykapHi. PerynroBanus Temreparypu Big 80
10 210 rpamyciB 103BOJISIE PETYIIOBATH MTOTYKHICTh HAarpiBy MiJ MOTpeOH Bojoccs Ta ioro ctaH. Hmkda Temmeparypa pekoMeHI0BaHa
JUTSL TOHKOTO Ta IMOIIKOHKEHOTO BOJIOCCS, TO/I SIK BUII[A TEMIIEpaTypa Iiiiae Juist OLIBII IyCTOro BOJIOCCS Ta THX, SIKi HE HAJITO CXHMJIBbHI
110 ckpyuyBaHHsI. [1oiika XBHIIs Ma€e (DYHKIIiIO IIBHJIKOTO HArpiBaHHs, sIKa CTaHE B HArOfi, KOJIM y Bac Majio 4acy (MakcuMym 120
cekyH). [IpocTo miAKITIOUITE IHBEPTOP JI0 HKEpPEIia )KUBIICHHS, 1 BIH MUTTEBO Oyjie TOTOBHIT 10 poboTr. KomOiHaltis 3 BaaukiB qiaMeTpoM
22 MM OIHOYACHO O3HAYa€, 110 3a4iCKy MOKHA IIITOTYBaTH 3a AyKe KOpoTKHi yac. [IpocTo MoMicTiTh macMo BOJIOCCS B TIOBEPXHIO
HarpiBy, 1 BOHO OTpUMae OakaHUi 3aBUTOK. [HBepTOp Mae PK-mucreit 3 iHAMKaTOpOM TeMIepaTypH, 3aBISKH SKOMY MU MOKEMO TOYHO
BCTAQHOBHUTH TEMIIEpaTypy HarpiBy. KpiM T0ro, B KOMIUIEKT BXOIUTh 3aXHCHUH YOXOJI, SIKUH 3aXUCTUTH IHBEPTOP, HAIIPHKIIAJ, IiJ] 4ac
noopoxi. [IpucTpiit Mae kabens noxuHOIO 10 180 cM. Taka Benmka KoBkKHA Kabemo 3a0e3medye cBoOOIy repecyBaHHs, poOIIsTIn Horo
He3aJIeXHUM BiJl po3TanryBaHHs po3eTkH. Kpim Toro, mmHyp Mae 06epToBuii HakoHeUHHK. HekoB3ka pydka Ta i30J160BaHi KiHIN CTOBOYpa
CTBOPEHI JUTS JIOMATKOBOTO 3aX¥CTY:BiJI OIIKIB 1 ITaIiHb.

BKJUIFOUEHO
- iHBEpTOp
- 4OX0J / CyMKa

BIAITOBITHA TEMITEPATYPA JJISI PI3HUX THUIIIB BOJIOCCSI ITEPE] 3AYUCKY:
-TiomkomkeHe, papbosane abo mernikarae Bojocces: 1o 140°C

-cepeane Bojocest: 160°C

- rycte Bojoccs: 180°C

-y’ke Kyuepsise Bosocesi: 200°C

-eTHiuHe Bonoces: 210°C

TTPABWJIA BE3IIEYHOI'O KOPUCTYBAHHSA

- BuxopucToByiiTe juiie 3a Npu3HauYCHHAM

- [epen minkmioueHHSM TepeBipTe HAIPYTY Ha IMACIIOPTHIN TabIM4Il, 00 MepeKOHATHCS, [0 BOHA BiIIOBiae MiCIIEBiil Hampy3i
- Ie mpucTpiii HIKONM HEe MOXKHA 3QJIMIIATH Oe3 HAIVISILY, KOJIM.-BiH YBIMKHEHUH

- 36epirati B HEIOCTYITHOMY JUISl JiTei

- He BuxopucToByiiTe, SKIIO Oy/b-ska YaCTHHA IIbOIQAPUCTPOIO MA€ BiKOIU a00 TPIIIUHN

- He BuxopucToByiiTe 11eif mpucTpiii y Boai abo100u3y Hel

- He BuxopucToByliTe 11e# IpUCTPii, SKIIO BiH HECIIPaBHHIA a00 HOro Kabeb MOLIKOIKECHO

- He BuTaryiite yBIMKHEHUI IPUCTPIii, SKIIO BiH BMaB y BOAY, EPII HIK BUTATHYTH HOTO, BUUMITh BUIIKY 3 PO3ETKH
- He BuKopucToBy#iTe 116 PUCTPiit MOOIH3Y aepo30IbHIX OaJIOHIB

- 3aBKAu BIIKIIIOUaliTe IIPUCTPIH Bl JKeperna JKUBJICHHS, KOJH BiH HE BUKOPUCTOBYETHCS

- He BuKopucTOBYHTE IPUCTPIH Y WITAX, BIIMIHHUX BiX THX, JUIS KX BiH IPH3HAYCHUN

- Hikonu He BUKOPUCTOBYIiTE 3 HEpEeTBOPIOBAYEM HAIIPYTH

- Hikonu He BUKOpUCTOBYiiTe Liei pHUCTpiii 6e3 3agHb0r0 (inkTpa

- BupoOHuK He Hece BiNOBIIaNBHOCTI 32 OyIb-sIKY IIKO/Y, CIIPUYNHEHY HETOTPUMAHHIM IHCTPYKIIii
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Indopmaist 15 cnokuBava 010 MOBOMKEHHS 3 BiAX0AaMH eJIEKTPHYHOTO Ta eJIeKTPOHHOTO 00,12/ THAHHS:

BiamparpoBate eJekTpUuHe Ta eJIeKTPOHHE 00IaHAHHS HE MOYKHA BUKU/IATH PAa30M 3 IHIIMMH OOYTOBHMH Bixoaamu. 30UparH TaKky
TEXHIKy CJIiji BHOIPKOBO, PO 10 CBIAYUTH MapKyBaHHsI, [0 JOJA€THCS — MEPEKPECICHNH KOHTEIHEep [UIs BiIXOIIB Ha KOJIecax.
HenorpuMaHHs BUILEBKa3aHOTO NpaBUiIa, y pa3i HENPAaBUIBHOT yTHIII3allii BUKOPUCTAHOTO 00JIaIHAHHS, MOYKE CTAHOBHTH 3arpo3y [UIs
HaBKOJIMIITHBOTO IIPUPOAHOTO CEPEIOBHINA Ta 30POB S TIOAUHN Yepe3 HassBHICTHHEOe3MeUHNX KOMIOHEHTIB Y 00Ia{HaHHI, TAKUX FK:
CIIEKTPOIPOBO/IKA; TIIACTHK, BUMHUKaui , Tom0. [1{06 yHUKHYTH BHIE3a3HA4EHOT 3arpo3H, 1ii KOMIOHCHTH ITOBHHHI 30UpaTncs Ta
HAJIC)KHUM YHHOM 00pOOJIATHCS crieniaii3oBaHUMHU KoMIaHissMu. CaMOCTIfHUI JIEMOHTaX 3HOLICHOTO 00J1aAHAHHS HEIIPHITYCTHMHM.
JIOMOroCrofapcTBa BiirpatTh BayKIIMBY POJIb Y CHPHUSHHI HOBTOPHOMY BUKOPHUCTAHHIO Ta BiJHOBICHHIO, BKIIFOUAOUH [IEPEPOOKY
BiAmparboBaHoro obnaaHanus. Le nocsraersest, 30kpeMa, MUIIXOM aKTUBHOI y4acTi B cUCTeMi 300py BiAIIPalibOBaHOTO 00JIa{HAHHS.
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Jlamu u rocnona, 6;1arogapum BH, 4e 3aKyNHXTE HAIUMS NPOAYKT!
MouJisi, mpoueTeTe cjieAHUTE MHCTPYKIMU [Pein ynorpeda
32 NPaBUJIHO M3M0JI3BaHe HA NPOAYKTA. MoJisl, APbIKTe TOBA PbKOBOACTBO BKJIIOYEHO
ObJele U 1a ca3Ba NPeNOPbKUTE MY, Thil KATO HeCcIIa3BaAHETO UM MOJKe Ja NpelCcTaB/sIBa 3aI/1aXa 32 JKUBOTA WJIHU 31pPaBeTo.

Ba:kno: 3AITASETE 3A BBJIELIN CITPABKH!

- Morst, mpodeTteTe H3ILUIO IPEAn yoTpeda u cienBaiiTe BCHIKH HHCTPYKIMU B PHKOBOICTBOTO.
- He usnon3gaiite nponykra, ako HAKOS 4acT JMIICBA WIU € IIOBPECHA.

- Morns, 3amaseTe TOBa PbKOBOJCTBO 3a OBJEIIH CIIPABKH.

CIHEHU®UKALIUA: - IOJIEH KOJIOHTUTYIL: /1a

- YepeH LBAT -MaKCHMAaJIHO BpeMe 3a HarpsBaHe: 120 cex
-Hanpexenue: 220 -240V -IHaMEeTHpP Ha ponKaTa: 22 MM

-momHOCT: 70-130 W -Opoit ponku: 3 6p

-nokpurue: PTC kepamuka -nuctneid: LCD

-BBPEAI ce Kabel: 1a -TTOICBETKA Ha AUCIUIES: 1a

< bJDKMHA Ha Kabena: 180cm -HeHarpsBaia JpbxKa: 1a

-tremrieparypa: 80°C no 210°C - pasmepu: 37 x 8,5 x 2 cm

-yHKIHMs 32 6Bbp30 HArpsBaHe: qa

XAPAKTEPUCTHKA:

BucokokauecTBeHara Koca 3a Koca € yCTpOHCTBO, KOETO BH ITO3BOJISIBA CAMH J1a CH IIPUTOTBUTE MPHIECKA KaTo OT (PU3BOPCKH CAJIOH.
Perynupanero Ha Temneparypara ot 80 1o 210 rpagyca Bu I0o3BOJIsIBa Jla pEryInpaTe MOIMIHOCTTA HA HArpsiBaHE CIOpe]] HYXKIUTE Ha
Kocara U HeifHoTo chetosHue. [IpenoppiBa ce mo-HHUCKa TeMIlepaTypa 3a ThHKa M OBpeJleHa Koca, JOKaTo MO-BHCOKa TeMIIepaTypa e
paborH 3a mo-z1ebena Koca 1 Takapa, KOATO He € TBbpJIC CKJIOHHA KbM KbJpeHe. Maiara ¢ BeJIHM uMa QyHKIHs 3a Obp30 3arpsBaHe,
KOSITO 11le BU OBJIe MOJIe3Ha, KOraTo uMate Maiko BpeMe (MakcumyMm 120 cexyran). [IpocTo cBBpKETe HHBEPTOPA KBM 3aXpaHBAHETO U
TOH 11e OBbJIe TOTOB 3a paboTa 3a Hyaa Bpeme. KomOuHanusTa ot 3 ponku ¢ 1uametsp 22 MM eTHOBPEMEHHO O3Ha4aBa, ue MpUuecKara
MOke 1a ObJie MPUrOTBEHA 32 MHOTO KpaTko BpeMe. IIpocTo mocTaBeTe Kudyp Koca B HarpeBaTeslHaTa HOBbPXHOCT U IIIe TTOIy4uTe
JKenaHaTa Kpapuua. aBepropsT paznonara ¢ LCD gucruteii ¢ MEIUKATOp 3a TeMIeparypa, OiarogapeHue Ha KOWTO MOXKEM A2 33/1a1eM
Mpenu3HO TeMIleparypara Ha HarpsiBaHe. OCBEH TOBa KOMIUIEKTHT BKITIOUBA 3AIIUTCH Kalb(), KOITO IIie mpe/na3y HHBEpTOpa, HapHMep
10 BpeMe Ha ITbTyBaHe. YCTPOMCTBOTO pasroiara ¢ kaben ¢ rpmkuHa 10 180cM. TakaBa abira JbDKHHA Ha KabOena OCHIypsiBa cBoOozma
Ha JABI)KCHHUE, KOETO IO MIPAaBH HE3aBUCHM OT MECTOIIONIOKEHHETO Ha KoHTakTa. OCBEH TOBAAUHYpPHT MMa BEPTALI ce BpbX. Herurp3ramara
ce IpBXKKa U U30JIMPAHUTE KPaHilla Ha [IeBTa ca NPOSKTHPAHU []a OCUTYPAT IONBIHUTENHA O€30IIaCHOCT CPEly W3TapsiHUS U NaJlaHHs.

BKJIIOYEHO
- HHBEPTOP
- kanp( / yaHTa

NnoAXOAs U TEMITIEPATYPH 3A PA3JIMYHU TUITIOBE KOCA IMTPEJIU ITPU3UPAHE:
-yBperneHa, 6osancana Wiy JeiarkarHa koca: 1o 140°C

-cpeana koca: 160°C

- reeta koca: 180°C

-MHOTO KbJpaBa koca: 200°C

-eTHHYecKa Koca: 210°C

ITPABHUJIA 3A BE3OITACHA YIIOTPEBA
- M3nmonseaiite camo cropen ykazaHHUATa
- [pemu na cBBprKeTe, IpOBEepeTe HANPEKEHUETO Ha TabellkaTa, c JaHHH, 3a Jla Ce yBEPUTE, Y€ ChOTBETCTBA Ha BAIIETO MECTHO
HaIpEeKEHUE
- ToBa ycTpoiicTBo HuKOra He TpsAOBa J1a ce ocTaBs 0e3"HaA30p, KOraTo € BKIIOUCHO
- IpbxkTe naned ot aeua
- He n3non3Baiite, ako HAKOS 4acT OT TOBAa YCTPOMCTBO € CUyIE€HA WM HallyKaHa
- He m3momn3Baiite ToBa ycTpOHCTBO B Wil O30 10 BOAA
- He u3nomn3BaiiTe TOBa yCTPONUCTBO, aK0 HE pabOTH MM KaOeIbT My € IIOBPEIeH
-He usnppnBaiiTe BKIIOYEHOTO YCTPOMCTBO, aKO € MaJHAJIO BbB BOJA, U3KIIIOUETE LIeICceNIa IPEAX 1a To U3IbpIare
- He m3non3BaiiTe TOBa yCTPOWCTBO B OJIM30CT 0 a€PO30ITHH KYTHH
- Bunaru usxiitouBaiite ycTpoHCTBOTO OT 3aXpaHBaHETO, KOTaTo HE IO U3I0I3BATe
- He u3nonssaiite ypesa 3a 1enu, pa3inudHy OT TE3H, 32 KOUTO € MpeHa3HaueH
- Hukora He usnosnsBaiite ¢ mpeoOpasyBaTes Ha HallpeKeHNUE
- Hukora He u3nonspaiite ToBa ycTpoiicTBO 0€3 3aaHus QUIATHD
- [Ipon3BoauTENAT HE HOCH OTTOBOPHOCT 32 LIETH, IPUINHEHH OT HECTIa3BaHE HA HHCTPYKIIUUTE
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Hndopmanus 3a norpeduTelisi OTHOCHO TPETHPAHETO HA OTHAABIH OT eJIEKTPHYECKO H €J1eKTPOHHO 000pyIBaHe:

OTHagbYHOTO ENEKTPUYECKO U SIEKTPOHHO 000pYABaHE HE MOXE J1a C€ U3XBBPIIs 3ae/IHO C Apyryu OutoBu oTnanbuu. ToBa 00opynBaHe
Tpsi0Ba 1a ce ChOMpa CENEKTHBHO, KOETO € 0003HAYCHO C IPUIIOKEHATa MAPKUPOBKA - 3a4€PKHAT KOHTEHHEp 3a OTNaIbIM Ha KoJea.
HecnasBaHeTo Ha TOPHOTO NPaBUIIO, B ClIy4ail Ha HEMIPABUIIHO U3XBBPIISIHE HA U3IIOI3BAHO 000py/IBaHE, MOXKE Jia IIPEACTABIIsIBa 3aIlaxa
3a OKOJIHATa cpejia M YOBEIIKOTO 3/IpaBe, B PE3yJTaT Ha HAJWYHETO Ha ONIACHH KOMIIOHEHTH B 000PYBAHETO, KATO: CICKTPHYCCKH KaOeIlH,
IacTMaca, KJIro4oBe U T.H. 3a a ce u30erHe ropHara 3amiaxa, Te3u KOMIIQHEHTH Tpsi0Ba Jja ce chbOMpar 1 mpaBUIIHO 00paboTBaT OF
crenuanu3upany kommnanuy. CaMopasno0sBaHeTo Ha H3HOCEHO 000pyABaHe € HeAOIyCTHMO. JlOMaKMHCTBaTa UTPasT BayKHA POJIS KAaTo
JOIPHHACAT 3a IIOBTOpHATA yHoTpeba U Bh3CTaHOBSBAHETO, BKIIIOYUTEITHO PEIMKINPAHETO Ha OTIaAbuHO obopynBane. ToBa craBa 1o-
CIIELIMAJIHO Ype3 aKTHBHO y4acTHE B CUCTEMaTa 3a ChOMpaHe Ha OTNab4YHO 000pyIBaHE.
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas“proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas.da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost’i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje’istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vazno: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u prirucniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oStecen.

- Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu.

SPECIFIKACIJA: - podnozje: da

-crna boja -vrijeme zagrijavanja maksimalno: 120 sek
-napon: 220 -240V -promjer rolne: 22 mm

-snaga: 70-130 W -broj rolni: 3

-obloga: PTC keramika -zaslon: LCD

-okretni kabel: da -pozadinsko osvjetljenje zaslona: da
<"duljina kabela: 180 cm -rucka koja se ne zagrijava: da
-temperatura: 80°C do 210°C - dimenzije: 37 x 8,5 x 2 cm

-funkcija brzog zagrijavanja: da

KARAKTERISTIKA:

Visokokvalitetna frizura je uredaj koji vam omogucuje da sami napravite frizuru kao iz frizerskog salona. Podesavanje temperature od 80
do 210 stupnjeva omogucuje prilagodbu snage grijanja potrebama kose i njezinom stanju. Niza temperatura preporucuje se za tanku i
ostecenu kosu, dok ¢e visa posluziti za deblju kosu i onu koja nije previse sklona kovr¢anju. Valoviti uvija¢ ima funkciju brzog
zagrijavanja, $to ¢e biti korisno kada imate malo vremena (maksimalno 120 sekundi). Samo spojite pretvara¢ na napajanje i bit ¢e
spreman za rad u tren oka. Kombinacija 3 valjka promjera 22 mm istovremeno znaci da se frizura moze pripremiti u vrlo kratkom
vremenu. Samo stavite pramen kose u grija¢u povrsinu i dobit ¢e Zeljenu kovréu. Inverter ima LCD zaslon s indikatorom temperature,
zahvaljujuéi kojemu mozemo precizno namjestiti temperaturu grijanja. Osim toga, set ukljucuje zastitnu kutiju koja ¢e zastititi pretvarac,
npr. tijekom putovanja. Uredaj ima kabel duljine do 180 cm. Tako duga duljina kabela osigurava slobodu kretanja, $to ga ¢ini neovisnim o
mjestu uticnice. Uz to, uze ima rotirajuc¢i vrh. Rukohvat koji ne klizi i izolirani krajevi cijevi dizajnirani su za dodatnu sigurnost od
opeklina i padova.

UKLJUCENO
- pretvarac
- torbica/torba

PRIKLADNE TEMPERATURE ZA RAZLICITE TIPOVE KOSE PRIJE FRIZIRANJA::
-oStecena, farbana ili osjetljiva kosa: do 140°C

-srednja kosa: 160°C

- gusta kosa: 180°C

-vrlo kovrc¢ava kosa: 200°C

-etnicka kosa: 210°C

PRAVILA SIGURNE UPOTREBE
- Koristite samo prema uputama
- Prije spajanja provjerite napon na natpisnoj plocici kako biste bili sigurni da odgovara vasem lokalnom naponu
- Ovaj uredaj nikada ne smijete ostaviti bez nadzora kada je ukljucen
- Cuvati izvan dohvata djece
- Nemojte koristiti ako je bilo koji dio ovog uredaja okrhnut’ili napuknut
- Nemojte koristiti ovaj uredaj u ili blizu vode
- Nemojte koristiti ovaj uredaj ako nije u funkciji‘ili ako je kabel oste¢en
- Ne izvladite ukljuceni uredaj ako je pao u vodu, izvucite utika¢ prije izvlacenja
- Ne koristite ovaj uredaj u blizini aerosolnih limenki
- Uvijek iskljucite uredaj iz napajanja kada se ne koristi
- Nemojte koristiti uredaj u druge svrhe osim onih za koje je namijenjen
- Nikada nemojte koristiti s pretvaracem napona
- Nikada nemojte koristiti ovaj uredaj bez straznjeg filtra
- Proizvodac nije odgovoran za Stetu nastalu nepridrzavanjem uputa

arkly



Informacije za potrosace o postupanju s otpadnom elektri¢nom i elektronickom opremom:

Otpadna elektri¢na i elektronicka oprema ne smije se odlagati s drugim kuénim otpadom. Takvu opremu skupljati selektivno, na §to
ukazuje priloZena oznaka — prekriZeni kontejner za otpad na kotaci¢ima. Nepostivanje gorenavedenog pravila, u slucaju nepropisnog
zbrinjavanja rabljene opreme;moze predstavljati prijetnju prirodnom okoliSu i ljudskem zdravlju, kao rezultat prisutnosti opasnih
komponenti u opremi, kao Sto su: elektri¢ne Zice, plastika, prekidaci , itd. Kako bi'se izbjegla gornja prijetnja, ove komponente trebaju
prikupljati i pravilno obradivati specijalizirane tvrtke. Samo-rastavljanje istroSene opreme je neprihvatljivo. Kucanstva igraju vaznu-ulogu
u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, ukljucujuéi recikliranje otpadne opreme. To se posebno postize aktivnim sudjelovanjem u
sustavu prikupljanja otpadne opreme.
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Mina damer och herrar, tack for att ni képte varprodukt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anvindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid ochcatt folja dess rekommendationer, eftersom underliatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lés igenom hela fore anvéndning och f6lj alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Spara denna bruksanvisning for framtida referens.

SPECIFIKATION: -sidfot: ja

-svart farg -uppvéarmningstid max: 120 sek
-spanning: 220 -240V -valsdiameter: 22 mm

-effekt: 70-130 W -antal rullar: 3

-beldggning: PTC keramik -display: LCD

-svangkabel: ja -skdrmens bakgrundsbelysning: ja
~kabellangd: 180 cm -handtag som inte varmer: ja
-temperatur: 80°C till 210°C - matt: 37 x 8,5x2 cm

-snabbvarmefunktion: ja

KARAKTERISTISK:

En hogkvalitativ harvag ar en enhet som later dig forbereda en frisyr sjélv som fran en frisdrsalong. Temperaturjustering fran 80 till 210
grader gor att du kan anpassa varmeeffekten till harets behov och dess tillstdnd. En ldgre temperatur rekommenderas for tunt och skadat
hér, medan en hdgre temperatur kommer att fungera for tjockare har och de som inte &r alltfor benégna att locka. Vagbdjaren har en
snabbuppvarmningsfunktion, som kommer att vara anviandbar nér du har lite tid (max 120 sekunder). Anslut bara omriktaren till
stromforsorjningen sa dr den redo att fungera pa nolltid. Kombinationen av 3 rullar med en diameter pa 22 mm samtidigt gor att frisyren
kan forberedas pa mycket kort tid. Lagg bara ett harstra i virmeytan s far det dnskad lock. Vixelriktaren har en LCD-display med
temperaturindikator, tack vare vilken vi kan stdlla in virmetemperaturen exakt. Dessutom innehaller setet ett skyddsfodral som skyddar
vixelriktaren, till exempel under fird. Enheten har en kabel med en langd pa upp till 180 cm. En sé lang kabellangd sikerstéller
rorelsefrihet, vilket gér den oberoende av uttagets placering. Dessutom har sladden en roterande spets. Halkfritt grepp och isolerade
pipandar &r designade for att ge extra sdkerhet mot bréannskador och fall.

INGAR
- inverter
- fodral / viaska

LAMPLIGA TEMPERATURER FOR OLIKA TYPER AV HAR INNAN HAR:
-skadat, fargat eller omtaligt har: upp till 140°C

-medium har: 160°C

- tjockt hér: 180°C

-mycket lockigt har: 200°C

-etniskt har: 210°C

REGLER FOR SAKER ANVANDNING
- Anvénd endast enligt anvisningarna
- Innan du ansluter, kontrollera spanningen pa méarkskylten for att se till att den motsvarar din lokala spénning
- Den hér enheten bor aldrig 1dmnas utan uppsikt nér den dr ansluten
- Forvara utom riackhall for barn
- Anvénd inte om nagon del av denna enhet dr trasig eller sprucken
-Anvind inte denna enhet i eller néra vatten
- Anvind inte den hér enheten om den é&r ur funktion eller om dess kabel &r skadad
- Dra inte ut den paslagna enheten om den har fallit i vatten, dra ur kontakten innan du drar ut den
- Anvind inte denna enhet néra aerosolburkar
- Koppla alltid bort enheten fran strdmforsérjningen nér den inte anvénds
- Anvénd inte enheten for andra dndamal &n de som den ar avsedd for
- Anvind aldrig med en spanningsomvandlare
- Anvind aldrig den hér enheten utan det bakre filtret
- Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakas av att instruktionerna inte foljts
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Information till konsumenten om hantering av avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning:

Avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning fér inte placeras tillsammans med annat hushallsavfall. Sidan utrustning bér samlas in
selektivt, vilket indikeras av den bifogade mérkningen - en 6verkorsad avfallsbehallare pa hjul. Underlatenhet att folja ovanstiende regel,
1 héndelse av felaktig kassering av anvénd utrustning, kan utgora ett hot mot den naturliga miljon och ménniskors hélsa, till foljd av
nérvaron av farliga komponenter i utrustningen, sdsom: elektriska ledningar, plast'strombrytare , etc. For att undvika ovanstaende hot bor
dessa komponenter'samlas in och bearbetas korrekt av specialiserade foretag: Sjalvdemontering av sliten utrustning dr oacceptabelt:
Hushéllen spelar en viktig roll for att bidra till ateranvéndning och &tervinning, inklusive atervinning av uttjant utrustning. Detta gors
sdrskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet for avfallsutrustning.
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EL

Kvpieg ko kbplol, 60g vyoprotodie Tov ayopdcats To Tpoiov pog!
AwpacTe TIC TOPAKATO 00N YiES TPV Ao TN (PO
Y10 T1) COGTI (P16 TOV TPOIOVTOS. ALOTNP1GTE AVTO TO EYYEPIOI0 EVEPYO
670 PELLOV KO VI GURROPQMOEL pue TIS 6VGTAGELS TG, H10TL | U1 SVUPEPP®GT| nE AVTEG propel va amoteléost omeli Yo TiFlon f
mv vysia.

Inpovriko : KPATHETE I'TA MEAAONTIKH ANA®OPA!

- AwBaote Mpog Tpv amd T xpNon Kot akolovdnote OAEG TIG 0dNYieg GTO £y)EPidIO.
- Mnyv ypnowomnoteite 1o mpoiov Gv Aeimel 1 £yl KaTAoTPAPEl Kamolo e&ApTnpa.

- DAGETe VT TO EYYEPIDI0 VoL LEALOVTIKT] OVOPOPGL.

MNPOXAIOPIEMOX: - VTOGEMS0: Vo

-LLoOPO XPDLLOL -uéytotog xpovog Béppavong: 120 sec
-téion: 220 -240V -O1aETPOG porov: 22 mm

-loybe: 70-130 W - ap1Opog pordv: 3

-Enistpoon: PTC kepapkd -006vn: LCD

“MEPIOTPEPOLUEVO KAADD0: VO -0mi6010g POTIGHOG 006VNG: VoL

- Mrjkog kaAwdiov: 180 cm -un Oeppovopevn Aapn: vou
-Oeppokpaocia: 80°C €wg 210°C - dweotdoeig: 37 x 8,5x 2 cm

-Agrovpyla ypiyopng 0éppavong: vou

XAPAKTHPIETIKO I'NQPIEMA:

"Eva vynAng modttog hair waver ivat o GUGKELT OV GO.G EMTPEMEL VO TPOETOYLACETE POVOL GOLG £VaL YTEVIGUA OGS amd Eval
Koppwtpro. H pbbpion Beppokpaciog and 80 Emg 210 poipeg 060G EMTPEREL VO TPOGAPUOGETE TN BEPUAVTIKN 1YY OTIC AVAYKEG TOV
HOAAM®Y KOL TG KOTAOTAGNS TovG. Mia yapnAdtepn Oepprokpoocio cuvietdtot yio o AETTE Kol TOAUTOPTUEVO LOAALYL, EVD L0
vynAoTepn Bepprokpacio Oo Aettovpynoet yio o TuKVE PaAMA Kot EKEIvo 10V dgv gival TOAD emppent o€ PrtovKAES. To KVUATIOTO el
Aettovpyia ypriyopng Oéppaveng, n omoia Oa givar yprioun otav Exete Aiyo xpovo (péyioto 120 devtepdrenta). ATAMG GUVOEGTE TOV
LETATPOTEN GTO TPOPOSOTIKO Kat o eivar £TOOC va Aettovpynoet og eAdyioTo xpovo. O cuvdvacuds 3 kKLAivdpwv pe ddpetpo 22 mm
TOVTOYPOVO OTULALVEL OTL TO YTEVICLLO UTOPEL VO TPOETOLAOTEL GE TOAD GUVTOUO XPOVIKO dtdoTnio. ATAGOG PaAte Eva Tpiyopo oTnv
empavea O€ppovong ko o amoktioet v entBount provkia. O petatponéog dtabéter 006vn LCD pe évdeén Beppokpaciog, xépn
oTNV omoio pmopovpe va. puipicovpe pe axpifeia ™ Oeppokpacio Oéppavong. EmmAéov, To oet nepthapavet Lo mpootatentiky OMkn
7oV Oo. TPOGTATEVEL TOV PUETOTPOTEA, T.X. KOTd TN Sidpkela Tov Taédtov. H cvokevn dtabéel kakmolo pikovg émg 180 cm. ‘Evo 1660
peydlo pnkog kodmodiov e&ao@arilet ekevbepia kivioemv, kabiotdvtag To aveldptnednd ) Béon g npilac. Emmhéov, To kopdovt £xet
neptoTpePdpevn akpn. HiavrioloOntic) Aafn Kot to povepéva akpa TG KAavvnGEXouy oxedlaoTel yia va Tapéyovy Tpdcetn aoparewy
£VOVTL EYKOVHATOV KO TTOCEDV.

IEPIAAMBANETAI
- LETOTPOTENS
- Bnxn / todvta

KATAAAHAEX OEPMOKPAXIEY I'TA ATA®@OPOYX TYIIOYX MAAAIQN ITPIN TO KAAYMMA:
~toAoumopnpéva, Boppéva 1 evaictnto podlid: éog 140°C

-pecaio poidd: 160°C

- Tokva poiid: 180°C

-TOAD oyovpd poAlid: 200°C

-ethnic poAiid: 210°C

KANONEXZ AX®AAHX XPHXHX

- XPNOUOTOMGTE HOVO GOUPMVO, LLE TIG 0O YiEG

- IIpwv ) ovvdeon, eléyEte TV TAOT TNV TVOKIO0, TOTTOL Y10 va. PePorwbeite OTL avTIGTOLYEL GTNV TOTIKY GOGTOON

- AT 1] GVOKELT deV TIPETEL TTOTE VOL OPTVETALYOPIG EMIPAEYN OtV givar cuvdedepévn

- No puidooetal pokpid omd moudid

- Mnv 10 ypnotponoteite £6v KOTO0 HEPOG VTG TNG CLOKEVTG vl CTAGHEVO 1| PAYIGULEVO

-Mn xpnoionoteite aLTH TN GLOKEVN LEGH 1| KOVTH GE VEPO

- Mn ypnoipomoteite ovtn T GLGKELN £GV €ivol KTOC AELTOVPYIOG 1) €6V TO KAAMOLO TNG EIVOL KATEGTPAUUEVO
-Mnv tpafdre EEm TV gvepyoTOMUEVT] GLGKELN €AV £XEL TEGEL GTO VEPO, AMOGLVIESTE TO PIG TPV TNV PydAete

- Mn ypnoipomoteite ovTn T GLGKELY KOVTH 6€ doyeia aepolOh

- AmoGuviEeTe TTAVTA TN GLGKELT] OO TNV TAPOYN PEVLOTOS OTAV OEV TN XPTCLOTOLELTE

- Mn xpnoiLonoteite T GuoKELT Yo 6KOTOVG GALOVG 0td AVTOVS Y10, TOVG 0TToiovg Tpoopiletat

- Mnv ypnowonoteite ToTé e LETATPOTED TAONG

- Mnv ypnowomnoteite Toté ovt T GLGKELN YWPIG TO Tiow PiATPO

- O koraockevaotg dev gubuvetat yio onotadnmote {npd TpokAnOel amd TN PN TPNCT TOV 00N YLDV

-
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IIAnpo@opiss Y10 TOV KOTOVIAMDTI] GYETIKG IE TN SLUYEIPLON ATOPPIUPATOV NAEKTPIKOD KoL NAEKTPOVIKOV £E0TAMGN0V:

Ta andBAnta nAekTpKoD Kot NAEKTPOVIKOY e£OTAMGLOD dev emttpénetan va tomofetodvton padi pe dAla otktakd aroppippata. Avtdg o
eomhopdg Oa mpémet va GUAAEYETAL ETLEKTUKG, KATL TTOV VTOJEIKVOETOL OO TNV EMGVVALTOLEVT) CTILLAVOT - VAL SOy PApUEVO
TPOY0POpo doyeio amoppippdrav. H un coppdpemon pe tov mapamdve Kovova, o€ Tepintoon akatdAAning andppiyng
YPNOYOTOMUEVOL EEORNIGHOV, PTOPEL VoL OTOTELEGEL AMEIM] Y10, TO PUGIKO TEPIPAAAOV KOl TV avOpOTIVY VYELD, OG ATOTELEGHA TNG
TOPOLsiogG EMKIVOVVOV eE0PTNIATOV 6TOV EOMMGHO, OTMG: NAEKTPIKEG KARWIDGELS, TAACTIKO, Stokontes , KAT. ['a TNV amoguyRTng
TOPATAVE® OTEANG, avTd To e&apThpato Do TpEmel vo GuALEYOVTOL Kot VoL vToBdAlovTol o€ KatdAANAN ene&epyocio amd e&eldkevpéves
etarpeieg. H avtoamocuvappordynon tov eOoppuévov eéomhopon givar anapdadekt. Ta vowkorkvpid dtadpapotilovy onpovtikd polo ot
GUUBOAT GTNV ETOVAYPNOLLOTOINGCT] KOl OVAKTNGT, COUTEPIAAUBOVOUEVIG TG OVAKVKA®OTS amoppipdtev eEonMepol. Avtd
EMTLYYAVETOL 101G LEGM TNG EVEPYOD GUUUETOYNG OTO GUGTI LA GLALOYNG ATOPPLUUATOV EEOTAGLOD.
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NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop'van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het leven
of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE: -voettekst: ja

-kleur: zwart -Verwarmingstijd maximaal: 120 sec
-spanning: 220 -240V - roldiameter: 22 mm

-vermogen: 70-130 W -aantal rollen: 3

-coating: PTC keramiek -scherm: LCD

=roterende kabel: ja -achtergrondverlichting van het display: ja
-kabellengte: 180 cm -Niet-verwarmende handgreep: ja
-temperatuur: 80°C tot 210°C -afmetingen: 37 x 8,5 x 2 cm

-Snelle verwarmingsfunctie: ja

KENMERK:

Een hoogwaardige krultang is een apparaat waarmee u uw eigen kapsel kunt creéren, net als in een kapsalon. Met de temperatuurregeling
van 80 tot 210 graden kunt u het verwarmingsvermogen aanpassen aan de behoeften van uw haar en de conditie ervan. De lagere
temperatuur wordt aanbevolen voor dun en beschadigd haar, terwijl de hogere temperatuur beter werkt voor dikker haar en haar dat niet
snel krult. De curler heeft een snelle opwarmfunctie, wat handig is als je niet veel tijd hebt (maximaal 120 seconden). Sluit de omvormer
eenvoudig aan op de voeding en hij is binnen de kortste keren klaar voor gebruik. Door de combinatie van 3 rollers met een diameter van
22 mm kan het kapsel in zeer korte tijd worden geprepareerd. Plaats eenvoudig een haarlok op het verwarmingsoppervlak en de gewenste
krul ontstaat. De omvormer beschikt over een LCD-scherm met temperatuurindicator, waardoor we de verwarmingstemperatuur
nauwkeurig kunnen instellen. Bovendien wordt bij de set een beschermhoes meegeleverd die de omvormer beschermt, bijvoorbeeld:
tijdens het reizen. Het apparaat heeft een kabel van maximaal 180 cm lang. Een dergelijke lange kabellengte zorgt voor
bewegingsvrijheid, ongeacht de positic van het stopcontact. Bovendien heeft de kabel een draaibaar uiteinde. De antislip handgreep en de
geisoleerde uiteinden van de loop bieden extra veiligheid tegen brandwonden en vallen:

INBEGREPEN
-golfmachine
-kofter/tas

GESCHIKTE TEMPERATUREN VOOR HET UITHARDEN VOOR VERSCHILLENDE HAARTYPES:
-beschadigd, geverfd of kwetsbaar haar: tot 140°C

-halflang haar: 160°C

-dik haar: 180°C

-zeer krullend haar: 200°C

-etnisch haar: 210°C

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK

-Alleen gebruiken zoals voorgeschreven

- Controleer voor het aansluiten of de spanning op het typeplaatje overeenkomt met de plaatselijke spanning.
- Jsaat dit apparaat nooit onbeheerd achter als het is aangesloten op het stopcontact.

- Buiten bereik van kinderen houden

- Gebruik het apparaat niet als een onderdeel ervan gebarsten of gebarsten is.

- Gebruik dit apparaat niet in of in de buurt van water.

- Gebruik dit apparaat niet als het defect is of als de kabel beschadigd is.

- Verwijder het ingeschakelde apparaat niet als het in het water is gevallen. Trek de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat
verwijdert.

- Gebruik dit apparaat niet in de buurt van spuitbussen.

- Haal altijd de stekker uit het stopcontact wanneer u het apparaat niet gebruikt.

- Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan waarvoor het bedoeld is.

- Nooit gebruiken met een spanningsomvormer

- Gebruik dit apparaat nooit zonder het achterste filter

- De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade die ontstaat door het niet naleven van de instructies.
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Informatie voor consumenten over de omgang met gebruikte elektrische en elektronische apparatuur:

Gebruikte elektrische en elektronische apparatuur mag niet met het overige huishoudelijke afval worden weggegooid. Dergelijke
apparatuur moet selectief worden.ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering: een doorgekruiste afvalcontainer op
wielen. Als bovenstaand principe niet wordt nageleefd, kan bij onjuiste verwijdering van gebruikte apparatuur een bedreiging voor het
milieu en de gezondheidvan de mens ontstaan, vanwege de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de apparatuur, zoals:
elektrische bedrading, plastic, schakelaars, enz. Om bovenstaand gevaar te-voorkomen, moeten deze componenten worden ingezameld en
op de juiste manier worden verwerkt door gespecialiseerde bedrijven. Het is niet toegestaan om zelf gebruikte apparatuur te demonteren.
Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning, waaronder de recycling van gebruikte
apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelsysteem voor gebruikt materieel.
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Keere hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
For brug, bedes du lzse instruktionernenedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og folge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEM/ERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!
- Laes venligst grundigt for brug og felg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.
- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.
-temperatur: 80°C til 210°C

SPECIFIKATIONER: -hurtig opvarmningsfunktion: ja
-farve: sort -footer: ja

-spaending: 220 -240V - max. rulle: 22 mm. 3x

-effekt: 70-130 W -display: LCD

-belaegning: PTC keramik -display baggrundsbelysning: ja
-roterende kabel: ja -ikke-varmehandtag: ja
-kabelleengde: 180 cm -mal: 37 x 8,5x 2 cm
KARAKTERISTIK:

Et harbelgejern af hej kvalitet er en enhed, der giver dig mulighed for at skabe din egen frisure, ligesor i en frisersalon.
Temperaturregulering fra 80 til 210 grader giver dig mulighed for at tilpasse varmeeffekten til harets behov og dets tilstand. Den lavere
temperatur anbefales til tyndt og beskadiget har, mens den hgjere temperatur vil fungere godt til tykkere har og har, der ikke er serlig
tilbejelige til at krolle. Wave curleren har en hurtig opvarmningsfunktion, som vil vaere nyttig, nar du ikke har meget tid (maks. 120
sekunder). Tilslut blot inverteren til stramforsyningen, og den er klar til at arbejde pa ingen tid. Kombinationen af 3 ruller med en
diameter pa 22 mm pa samme tid ger, at frisuren kan forberedes pa meget kort tid. Du skal blot placere et harstrd pa varmefladen, og det
vil opna den enskede krolle. Inverteren har et LCD-display med en temperaturindikator, takket veere hvilken vi kan indstille
varmetemperaturen precist. Derudover inkluderer sattet et beskyttende etui, der vil beskytte inverteren, f.eks. mens du rejser. Enheden
har et kabel op til 180 cm langt. En sa lang kabellengde giver bevagelsesfrihed uathaengigt af stikkontaktens placering. Derudover har
kablet en drejelig spids. Det skridsikre greb og de isolerede tendeender er designet til at give ekstra sikkerhed mod forbreendinger og fald.

INKLUDERET
-belgemaskine
-etui/pose

EGNEDE TEMPERATURER FOR HARNING TIL FORSKELLIGE HARTYPER:
-skadet, farvet eller sart hér: op til 140°C

-mellemhar: 160°C

-tykt hér: 180°C

-meget krollet har: 200°C kun SA FE 200°C.

SIKKERHEDSREGLER

- Brug kun som anvist

- For tilslutning skal du kontrollere spandingen pa typeskiltet for at sikre, at den svarer til den lokale spanding.
- Dette apparat ma aldrig efterlades uden opsyn, nar det er tilsluttet.

- Opbevares utilgengeligt for barn - Ma ikke bruges, hvis nogen del af denne enhed er skaret eller revnet.

- Brug ikke denne enhed i eller i nerheden af vand.

- Brug ikke denne enhed, hvis den er ude af drift, eller hvis dens kabel er beskadiget.

- Fjern ikke den teendte enhed, hvis den er faldet i vand, tag stikket ud, for du fjerner den - Brug ikke denne enhed i narheden af
aerosoldaser.

=Tag altid stikket ud af enheden, nar den ikke er i brug.

- Brug ikke enheden til andre formal end dem, den er'beregnet til.

- Brug aldrig med en spandingsomformer

- Brug aldrig denne enhed uden det bagerste filter

- Producenten er ikke ansvarlig for eventuelle skader forarsaget af manglende overholdelse af instruktionerne
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Information til forbrugere om handtering af brugt elektrisk og elektronisk udstyr:

Brugt elektrisk og elektronisk udstyr ma ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sadant udstyr ber indsamles selektivt,
som angivet ved den vedheftede maerkning - en overstreget affaldsbeholder pa hjul. Manglende overholdelse af ovenstédende princip kan i
tilfeelde af ukorrekt bortskaffelse af brugt udstyr udgere en trussel mod det naturlige miljo og menneskers sundhed, som folge af
tilstedevaerelsen af farlige komponenter i udstyret, sésom: elektriske ledninger, plastik, afbrydere osv. For at undga ovenstdende trussel
ber disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede visksomheder. Det er ikke tilladt at afmontere brugt udstyrpa
egen hand. Husholdninger har en vigtig rolle at spille i at bidrage til genbrug og nyttiggerelse, herunder genanvendelse af brugt udstyr.
Dette sker isaer gennem aktiv deltagelse i indsamlingssystemet for brugt udstyr.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instruc¢oes abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a satde.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Nio utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO: -rodapé: sim

-cor: preto -tempo maximo de aquecimento: 120 seg
-voltagem: 220 -240V -diametro do rolo: 22 mm

-poténcia: 70-130 W -nimero de rolos: 3

-revestimento: ceramica PTC -exibi¢do: LCD

-caborotativo: sim -luz de fundo do visor: sim

= comprimento do cabo: 180 cm -pega antiaquecimento: sim
-temperatura: 80°C a 210°C -dimensdes: 37 x 8,5x 2 cm

- fungdo de aquecimento rapido: sim

CARACTERISTICA:

Um modelador de caracois de alta qualidade é um dispositivo que lhe permite criar o seu proprio penteado, como num saldo de
cabeleireiro. A regulagdo da temperatura de 80 a 210 graus permite ajustar a poténcia de aquecimento as necessidades do cabelo ¢ a sua
condigdo. A temperatura mais baixa ¢ recomendada para cabelos finos e danificados, enquanto a temperatura mais elevada funcionara
bem para cabelos mais grossos e que ndo sdo muito propensos a ondular. O modelador de ondas tem uma fung¢éo de aquecimento rapido,
que sera util quando ndo tem muito tempo (méaximo 120 segundos). Basta ligar o inversor a fonte de alimentagdo e estara pronto a
funcionar em pouco tempo. A combinag@o de 3 rolos com um diametro de 22 mm ao mesmo tempo significa que o penteado pode ser
preparado num tempo muito curto. Basta colocar uma madeixa de cabelo na superficie de aquecimento e obtera o caracol desejado. O
inversor possui um visor LCD com indicador de temperatura, gragas ao qual podemos definir com precisdo a temperatura de aquecimento.
Além disso, o conjunto inclui uma caixa protetora que protegera o inversor, por exemplo. enquanto viaja. O dispositivo tem um cabo com
até¢ 180 cm de comprimento. Um cabo tdo longo proporciona liberdade de movimentos, independentemente da posi¢ao da tomada. Além
disso, o cabo tem uma ponta giratéria. A pega antiderrapante e as extremidades isoladas do:cano foram concebidas para oferecer
seguranca adicional contra queimaduras e quedas.

INCLUIDO
-maquina de ondas
-estojo/bolsa

TEMPERATURAS ADEQUADAS ANTES DA CURA PARA DIFERENTES TIPOS DE CABELO:
- cabelos danificados, pintados ou delicados: até 140°C

-cabelo médio: 160°C

-cabelo grosso: 180°C

-cabelo muito encaracolado: 200°C

-cabelo étnico: 210°C

REGRAS PARA UMA UTILIZACAO SEGURA

-Utilizar apenas conforme as instrugdes

="Antes de ligar, verifique a voltagem na placa de caracteristicas para se certificar de que corresponde a voltagem local.
- Este aparelho nunca deve ser deixado sem vigilaneia quando esta ligado a corrente.

- Manter fora do alcance das criangas

- Nio utilize se alguma parte deste dispositivo estiver lascada ou rachada.

- Néo utilize este dispositivo dentro ou perto de agua.

- Nao utilize este dispositivo se este estiver com defeito ou se o cabo estiver danificado.

- Nio retire o aparelho ligado se tiver caido a agua, desligue a ficha antes de o retirar

- Nio utilize este dispositivo perto de latas de aerossol.

- Desligue sempre o dispositivo quando nao estiver a ser utilizado.

- Nao utilize o dispositivo para fins diferentes daqueles para os quais foi concebido.

- Nunca utilizar com um conversor de voltagem

- Nunca utilize este aparelho sem o filtro traseiro

- O fabricante ndo se responsabiliza por quaisquer danos causados pelo ndo cumprimento das instrugoes
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Informagdes para os consumidores sobre o manuseamento de equipamentos elétricos e eletrénicos usados:

Os equipamentos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados juntamente com outros residuos domésticos. Estes
equipamentos devem ser recolhides seletivamente, conforme indicado pela marcagao anexa=— um contentor de residuos com rodas
riscado. O ndo cumprimento.do principio acima referido, em caso de deposicao inadequdda de equipamentos usados, pode representar
uma ameaga para o ambiente e para a saude humana, resultante da presenca de componentes perigosos no equipamento, tais como:
cablagem elétricasplastico, interruptores, etc. Para evitar a ameaca acima referida, estes componentes devem ser recolhidos e
devidamente processados por empresas especializadas. Nao ¢ permitido desmontar equipamentos usados por conta propria. As familias
tém um papel importante a desempenhar na contribuicéio para a reutilizagio e valorizagdo, incluindo a reciclagem de equipamentos
usados. Isto ¢ feito, em particular, através da participagdo ativa no sistema de recolha de equipamentos usados.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup nasSega‘izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporocila, saj lahko'neupoStevanje ogrozi Zivljenje ali zdravije.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priroéniku.
- Izdelka ne uporabljajte, e kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznej$o uporabo.

SPECIFIKACIJA: -noga: da

-barva: ¢rna -maksimalni ¢as segrevanja: 120 sek -premer valja: 22 mm
-napetost: 70-130 W -Sts: 3

-prevleka: PTC keramika -zaslon: LCD

-vrtljivi kabel: da -osvetlitev zaslona: da

-dolzina kabla: 180 cm -negrejoci rocaj: da

-temperatura: 80°C do 210°C -dimenzije: 37 x 8,5 x 2 cm

“funkcija hitrega segrevanja: da

ZNACILNOST:

Visokokakovosten likalnik za vihanje las je naprava, ki vam omogoca ustvarjanje lastne priceske, kot v frizerskem salonu. Regulacija
temperature od 80 do 210 stopinj vam omogoca prilagajanje moci gretja potrebam las in njihovemu stanju. Nizja temperatura je
priporocljiva za tanke in poskodovane lase, vi§ja temperatura pa se bo dobro obnesla pri gostejsih laseh in laseh, ki niso preve¢ nagnjeni k
kodranju. Valoviti kodralnik ima funkcijo hitrega segrevanja, kar vam bo koristilo, ko nimate veliko ¢asa (najve¢ 120 sekund).
Razsmernik samo prikljucite na napajanje in v trenutku bo pripravljen za delo. Kombinacija 3 valjev s premerom 22 mm hkrati pomeni,
da je priceska pripravljena v zelo kratkem ¢asu. Enostavno polozite pramen las na grelno povrsino in dosegli boste Zeleno kodranje.
Inverter ima LCD zaslon z indikatorjem temperature, zahvaljujo¢ kateremu lahko natanéno nastavimo temperaturo ogrevanja. Dodatno je
v kompletu zas¢itno ohisje, ki bo zas¢itilo inverter, npr. med potovanjem. Naprava ima kabel dolzine do 180 cm. Tako dolga dolzina kabla
omogoca svobodo gibanja, neodvisno od polozaja vti¢nice. Poleg tega ima kabel vrtljivo konico. Nedrse¢ oprijem in izolirani konci cevi
so zasnovani tako, da nudijo dodatno zas¢ito pred opeklinami in padci.

VKLJUCEN
-stroj za valovanje
-kovcek/vrecka

PRIMERNE TEMPERATURE PRED SUSENJEM ZA RAZLICNE TIPE LAS:
-poskodovani, barvani ali obcutljivi lasje: do 140°C

-srednji lasje: 160°C -gosti lasje: 180°C

-zelo skodrani lasje: 200°C

-etnicni lasje: 210°C

PRAVILA ZA VARNO UPORABO

- Uporabljajte samo po navodilih

- Pred prikljucitvijo preverite napetost na imenski tablici, da se prepricate, da ustreza lokalni napetosti.

- Te naprave nikoli ne puscajte brez nadzora, ko je prikljucena na elektricno omrezje. - Hranite izven dosega otrok
- Ne uporabljajte, ¢e je kateri koli del te naprave okruSen ali pocen.

- Te naprave ne uporabljajte v ali blizu vode.

- Te naprave ne uporabljajte, e je okvarjena ali ¢e je njen kabel poskodovan.

- Ne edstranjujte vklopljene naprave, ¢e je padla v vodo, izkljuéite vti¢, preden jo odstranite - Te naprave ne uporabljajte*v blizini
aerosolnih plocevink.

- Ko naprave ne uporabljate, jo vedno izklopite.

- Naprave ne uporabljajte za druge namene kot'za tiste, za katere je bila predvidena.

- Nikoli ne uporabljajte z napetostnim pretvornikom

- Te naprave nikoli ne uporabljajte brez zadnjega filtra

- Proizvajalec ni odgovoren za morebitno $kodo, nastalo zaradi neupostevanja navodil.
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Informacije za potros$nike o ravnanju z rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo:

rabljene elektri¢ne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Tak$no opremo je treba zbirati
selektivno, kot kaze priloZzena oznaka — precrtan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupostevanje zgornjega nacela lahko v primeru
nepravilnega odlaganja rabljene opreme predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi, ki je posledica prisotnosti nevarnih
komponent v opremi, kot'so: elektri¢na napeljava, plastika, stikala, itd. Da bi se.iZognili zgornji nevarnosti, naj te komponente zbirajo in
ustrezno predelajo;specializirana podjetja. Samostojna demontaza rabljene.opreme ni dovoljena. Gospodinjstva imajo pomembno viogo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem rabljene opreme. To se izvaja predvsem z aktivnim sodelovanjem
v sistemu zbiranja rabljene opreme.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiytt6i
tuotteen oikeaa kiyttod varten. Sailyti tima kiyttoopas viitettd varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jattiiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tirkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kayttod ja noudata kaikkia kdyttohjeessa olevia ohjeita.
- Al4 kaytd tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Sdilytd ndma ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT: -lampétila: 80°C —210°C

-véri: musta -nopea kuumennustoiminto: kylla

-jannite: 220-240V -jalka: rullan enimméaismaéra: -1:2's: 2 mm 3
-teho: 70-130 W -ndytt6: LCD

-pinnoite: PTC -ndyton taustavalo: kylld

-keramiikka -pyorivé kaapeli: kylla -lampeneméton kahva: kylld

-kaapelin pituus: 180 cm -mitat: 37 x 8,5 x 2 cm

OMINAISUUDET:

Laadukas hiusten heilutusrauta on laite, jolla voit luoda oman hiustyylisi, aivan kuten kampaamossa. Limp6étilan sédtd 80 - 210 astetta
mahdollistaa lammitystehon sddtdmisen hiusten tarpeiden ja hiusten kunnon mukaan. Matalampaa ldmpétilaa suositellaan ohuille ja
vaurioituneille hiuksille, kun taas korkeampi ldmpdtila toimii hyvin paksummille ja ei kovin taipuville hiuksille. Aaltokihartimessa on
nopea lammitystoiminto, joka on hyddyllinen, kun sinulla ei ole paljon aikaa (enintddn 120 sekuntia). Liitd vain invertteri virtaldhteeseen
ja se on heti kdyttovalmis. Kolmen rullan, joiden halkaisija on 22 mm, yhdistelma samanaikaisesti tarkoittaa, ettd kampaus voidaan
valmistaa hyvin lyhyessi ajassa. Aseta vain hiusnauha ldmmityspinnalle ja se saavuttaa halutun kiharan. Invertterissd on LCD-néytto,
jossa on lampdatilan osoitin, jonka ansiosta voimme sdétdd lammityslampdtilan tarkasti. Liséksi sarjaan kuuluu suojakotelo, joka suojaa
aallontekijaa mm. matkoilla. Laitteessa on jopa 180 cm pitkd kaapeli. Téllainen pitké kaapelin pituus tarjoaa liikkumisvapauden
pistorasian asennosta riippumatta. Lisdksi kaapelissa on kdédntyva karki. Liukumaton kahva ja eristetyt piipun pdét on suunniteltu
lisddmaén turvallisuutta palovammoja ja putoamista vastaan.

MUKANA
-wave kone
-kotelo/pussi

SOPIVAT LAMPOTILAT ENNEN KOVETTAMISTA ERI HIUSTYYPEILLE:
-vaurioituneet, vafjatyt tai herkét hiukset: jopa 140°C

-keskipitkat hiukset: 160°C

-paksut hiukset: 180°C

-erittdin kiharat hiukset: 200°C

-etniset hiukset: 210°C: 210°C

TURVALLISTA KAYTTOA KOSKEVAT SAANNOT

-Kéyté vain ohjeiden mukaan - Tarkista ennen liittdmisté tyyppikilvesti, ettd se vastaa paikallista jénnitettd.
- Taté laitetta ei saa koskaan jattdd ilman valvontaa, kun se on kytketty pistorasiaan.

- Pidd poissa lasten ulottuvilta - Ald kilyti, jos jokin timin laitteen osa on haljennut tai haljennut.
- Al4 kiiyta titd laitetta vedessi tai sen lihell.

- Al4 kayta titd laitetta, jos se on epikunnossa tai jos sen kaapeli on vaurioitunut.

- Ald irrota paalli olevaa laitetta, jos se on pudonnut veteen, irrota pistoke ennen kuin irrotat sen
- Alidéiyta titi laitetta aerosolitdlkkien ldhell.

=Trrota laite aina pistorasiasta, kun sité ei kéytetd.

- Al kéyti laitetta muihin tarkoituksiin kuin mihinsé on tarkoitettu.

- Ald koskaan kiiytd jinnitemuuntajan kanssa

- Al4 koskaan kiyti titd laitetta ilman takasuodatinta

- Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka johtuvat ohjeiden noudattamatta jattdmisestd
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Tietoa kuluttajille kiytettyjen sihko- ja elektroniikkalaitteiden kiisittelysti:

Kéytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa havittdd muun kotitalousjédtteen mukana. Téllaiset varusteet tulee kerétéi valikoivasti,
kuten oheisesta merkinnésté osoittaa — yliviivattu pyorilld varustettu jitesdilio. Y114 olevan.periaatteen noudattamatta jattdminen
kéytettyjen laitteiden virheellisen hévittdimisen yhteydessd voi muodostaa uhan luonnelle ja ihmisten terveydelle, koska laitteessa on
vaarallisia osia, kuten; sdhkojohdot, muovi, kytkimet jne. Edelld mainitun uhan yvélttamiseksi ndimé komponentit tulee kerdté ja késitelld
asianmukaisesti erikoistuneiden yritysten toimesta. Kéytettyjen laitteiden putkaminen omatoimisesti ei ole sallittua. Kotitalouksilla.of
tarked rooli uudelleenkdyton ja hyodyntdmisen edistdmisesséd, mukaan lukien kdytettyjen laitteiden kierrdtys. Tdma tapahtuu erityisesti
osallistumalla aktiivisesti kdytettyjen laitteiden kerdysjarjestelméan.
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